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I DAG
Idag bör vi alla rösta i EU-parlamentsvalet

NYHETER

Malax kommun 
har beviljats det 
första Barnvänlig 
kommun-erkän-
nandet av UNI-
CEF Finland. Er-
kännandet lyfter 
fram kommunens 
gedigna arbete 
med att skapa 
permanenta och 
strukturella för-
ändringar som 
främjar barns 
rättigheter och 
välbef innande. 
 
”Malax har gjort ett fan-
tastiskt jobb”, säger Oona 
Kareinen, specialsakkun-
nig på UNICEF Finland. 
”De har ökat barns och 
ungas delaktighet, sär-
skilt i planeringen av oli-
ka verksamheter. Dess-

utom har de uppnått 
utmärkta resultat i att 
stärka fritidsmöjligheter 
för alla barn och unga, 
bland annat genom att 
stödja fritidsaktiviteter 
för barn från mindre 
bemedlade familjer.” 
 
Kommunens arbete 
med Barnvänlig kom-
mun-modellen inleddes 
år 2020. Engagemang-
et har varit starkt från 
alla håll och kanter. 
 
”Det här är ett otroligt 
fint erkännande och ett 
bevis på att målmedve-
tet arbete ger resultat”, 
säger Malax fullmäk-
tigeordförande Mikko 
Ollikainen. ”Jag känner 
en genuin vilja hos alla 
att Malax ska vara en 
barnvänlig kommun, 
och det skapar framtids-
tro bland invånarna. Jag 
vill också tacka Carola 
Bengs-Lattunen, som en 
gång initierade frågan 

om att Malax skulle bli 
en Barnvänlig kommun.” 
 
Barnets rättigheter är nu 
inkluderade i Malax kom-
munstrategi. Arbetet för 
barnets rättigheter är 
synligt och märkbart på 
alla nivåer i kommunen. 
 
”Det har varit en process 
som haft stor genomslag-
skraft i hela kommunen”, 
säger kommundirektör 
Jenny Malmsten. Hon 
lyfter fram att förståel-
sen för barnets rättighe-
ter har ökat bland an-
ställda, förtroendevalda 
och invånare tack vare 
aktiv kommunikation. 
Kommunen har även 
tagit fram en verktygslå-
da för barnets rättighe-
ter som stödjer de som 
arbetar i kommunen. 
Verktygslådan innehåller 
information och exempel 
på hur barn och unga kan 
höras. Statistik, data och 
information om barnets 

åsikter samlas in och 
används som stöd i be-
slutsfattandet och styr-
ningen av kommunens 
Barnvänlig kommun-arbete. 
 
Arbetet har koordine-
rats av en grupp med 
representanter från oli-
ka sektorer i kommu-
nen, förtroendevalda, 
ungdomsfu l lmäkt ige 
och tredje sektorn. Sät-
tet att jobba har imple-
menterats i alla kom-
munens verksamheter. 
 
”Det är fantastiskt ro-
ligt att vi har fått erkän-
nandet som Barnvänlig 
kommun”, säger Sofia 
Kullberg, bildningsdi-
rektör och ordförande 
för koordineringsgrup-
pen. ”Jag ser att detta 
är rätt sätt att arbeta 
på. Det är viktigt att ha 
barn och unga med i 
beslutsprocesserna.” 
 

Malax får erkännande som Barnvänlig 
kommun!

Erkännandet innebär 
inte att arbetet för 
barnets rättigheter är 
avslutat i Malax. Kom-
munen förbinder sig 
att fortsätta utveckla 
barnvänligheten och 
genomförandet av 
barnets rättigheter. 
Erkännandet gäller i 
två år (2024–2026). 
 
Detta är en glädjande 
nyhet för Malax och ett 
bevis på kommunens 
starka engagemang 
för barns rättigheter 
och välbefinnande. 
Låt oss hoppas att fler 
kommuner i Finland 
inspireras av Malax ex-
empel och tar steget 
mot att bli Barnvänliga 
kommuner!

Strömmingsbådan i Malax. Wikimedia commons, bild:  MauriSev  Creative Commons Attribution-Share Alike 4.0
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Den 9 juni har medborgare 
över hela Finland möjlighet 
att göra sina röster hörda i 
valet till Europaparlamentet. 
Detta är inte bara ett val till; 
det är ett avgörande ögonb-
lick för var och en av oss att 
forma Europas framtid. Med 
15 platser tilldelade Finland 
i Europaparlamentet är vårt 
deltagande avgörande för att 
säkerställa att våra bekym-
mer och strävanden repre-
senteras på den europeiska 
scenen.

Europeiska unionen, ofta uppfattad som 
en avlägsen och komplex enhet, har en 
djupgående inverkan på våra dagliga liv. 
Från regler som påverkar miljön och kon-
sumenträttigheter till politik om handel, 
säkerhet och digital integritet, beslut som 
fattas i Bryssel påverkar varje aspekt av 
vårt samhälle. Att rösta i detta val innebär 
att ha en röst i dessa viktiga frågor.

Dessutom är Europaparlamentet den 
enda direktvalda institutionen inom EU, 
vilket ger det en unik legitimitet och ans-
var. Det är här lagar debatteras och antas, 
budgetar godkänns och Europeiska kom-
missionen hålls ansvarig. Genom att rösta 
utövar vi vår demokratiska rätt och plikt, 
och säkerställer att denna mäktiga institu-
tion speglar de mångfacetterade rösterna 
och behoven hos alla européer, inklusive 
oss finländare.

Under de senaste åren har EU ställts 
inför många utmaningar, från ekonomis-
ka kriser och framväxten av populism till 
klimatförändringar och den digitala revo-
lutionen. Dessa frågor kräver samordnade 
svar och visionärt ledarskap. Genom att 
rösta kan vi stödja kandidater och partier 
som förespråkar lösningar i linje med våra 
värderingar och prioriteringar. Oavsett om 
det handlar om att kämpa för ett grönare 
Europa, främja social rättvisa eller säkers-
tälla ett starkt dataskydd, kan vår röst dri-

Dessutom står EU vid ett vägskäl. Med 
ökande globala spänningar och interna sp-
littringar är behovet av ett enat, samman-
hängande och framsynt Europaparlament 
mer brännande än någonsin. Vårt kollekti-
va beslut idag kommer att påverka hur EU 
navigerar i dessa turbulenta vatten och om 
det kommer att bli starkare och mer mots-
tåndskraftigt.

Sammanfattningsvis är det inte bara 
en medborgerlig plikt att rösta i EU-par-
lamentsvalet, utan också ett kraftfullt 
verktyg för att forma Europas framtid och 
därmed Finlands framtid. Det är en möj-
lighet att framföra våra bekymmer, föres-
pråka våra värderingar och säkerställa att 
våra intressen försvaras på den europeis-
ka scenen. På denna valdag, låt oss alla ta 
en stund för att rösta, med vetskapen att 
varje röst bidrar till den riktning vi vill att 
Europa ska ta. Idag har vi makten att göra 
skillnad. Låt oss använda den klokt.

Så, ta dig till vallokalerna, uppmuntra 
dina vänner och familj att göra detsam-
ma och delta i denna viktiga demokratiska 
process. Vår framtid i Europa beror på det.

va agendan i den riktning vi tror på.

Dessutom har valdeltagandet i eu-
ropeiska val historiskt sett varit lägre än i 
nationella val. Denna apati underminerar 
parlamentets demokratiska legitimitet 
och riskerar att lämna viktiga beslut i hän-
derna på en liten, icke-representativ del av 
befolkningen. Varje röst räknas, och högre 
deltagande säkerställer en mer korrekt 
återspegling av folkviljan. Det är särskilt 
viktigt för unga människor att rösta, efter-
som de politik som beslutas idag kommer 
att forma deras framtid under årtionden 
framöver.

Finlands roll i EU är betydande. Våra 15 
ledamöter i Europaparlamentet spelar en 
avgörande roll i att bilda allianser, påver-
ka lagstiftning och försvara våra nationella 
intressen. Oavsett om det handlar om att 
förhandla om detaljerna i jordbrukspoliti-
ken som stöder våra bönder eller föresprå-
ka regionala utvecklingsfonder som gyn-
nar våra samhällen, känns påverkan från 
våra ledamöter i hela landet. Att säkers-
tälla att dessa representanter verkligen 
återspeglar våra åsikter kräver vårt aktiva 
deltagande i röstningsprocessen.



tillåtna motoreffekten 
250 W. För andra elcyk-
lar fastställs försäkrings-
skyldigheten på samma 
sätt som för andra eldriv-
na förflyttnings-hjälpme-
del, dvs. försäkring mås-
te tecknas för apparater 
som väger mer än 25 kg 
eller rör sig snabbare än 
25 km/h med hjälp av 
motorn. 

Det är förbjudet att 
köra utan försäkring 

För oregistrerade an-
ordningar ska trafikför-
säkringen gälla under 
körning – utrustning 
som står i förvar be-hö-
ver inte trafikförsäkring. 
Om det inte finns någon 
försäkring är enheten 
förbjuden. En del fordon 
säljs för terrängbruk, 
men försäkrade fordon 
får inte köras ens i ter-

räng utan försäkring. 
Att försumma försäk-

ringen är en stor risk, ef-
tersom den som orsakat 
skadan helt står utan er-
sättning vid en kollision. 
Dessutom måste du be-
tala en icke-försäkrings-
avgift för vårdslöshet. 

– Trafikförsäkringen i 
Finland har ett mer om-
fattande ersättningsom-
råde än i många andra 
länder, där den lagstad-
gade trafikförsäkringen 
inte ersätter förarens 
egna skador, säger Antti 
Tuulensuu, skadechef vid 
Tra-fikförsäkringscentra-
len. 

Trafikförsäkringen kan 
tecknas hos vilket för-
säkringsbolag som helst. 
Eftersom försäkringens 
innehåll fast-ställs i lag är 
trafikförsäkringen den-

samma i alla försäkrings-
bolag. 

 Trafikförsäkringscen-
tralen

Kuuselas dansverk 
”Vaikutetut” fram-
förs på Stadstea-
tern hösten 2024
Dansmästaren Marjo 
Kuusela tar med sig sitt 
nya verk ”Influenced” till 
premiären av Julia Stage 
den 24 ok-tober 2024. 
Verket är en dansteater-
studie av mänsklig inter-
aktion och dess effekter. 
Premiären utforskar frå-
gor som: Vem påverkar 
och vem? Vad påverkar 
dig? Vem och var hör du 
hemma?

”Påverkad” är en djup-
dykning i relationerna 
mellan individ och sam-

hälle, där kroppsspråk 
används för att uttrycka 
känslor och tankar som 
ord inte alltid når. Kuu-
sela, som har varit en 
central gestalt inom 
finländsk dans sedan 
1970-talet, regisserar 
och koreograferar ver-
ket. Hon lyfter fram 
mänskliga erfarenheter 
och var-dagsdramatik 
genom dans.

Scenografin är gjord av 
Maria Antman, som är 
känd för sin kreativa och 
insiktsfulla skenografi. 
Antman be-sökte senast 
Vasa stadsteater hösten 
2023 med pjäsen ”Kaa-
os”, och nu tar han med 
sig sin vision till Kuu-
se-las arbete. Jouni Tapio 
ansvarar för ljudbilden 
som hämtar inspiration 
från folkmusiken. Ljud-

bilden hon har designat 
kompletterar och fördju-
par dansarnas uttryck.

På scenen uppträder 
teaterns egna dansa-
re Ulla Hyväluoma och 
Miika Alatupa, vars or-
bida rörelsespråk ger 
verket liv. Unga dansare 
från Vasa samläroanstalt 
Alma kommer också att 
vara på plats, vilket ger 
ny energi och dynamik 
till föreställningen.

”Impressed” erbjuder 
tittarna en unik möjlig-
het att uppleva dansens 
kraft och dess förmåga 
att beröra på djupet. 
Verket ser ut att bli en av 
höjdpunkterna i kulturli-
vet i Vasa i höst.

Stadsteatern_ Hös-

VECKANS KONSTUPPLEVELSE:

Robert Wilhelm Ekman
1808-1873
Landets mest tongivande konstnär i medlet av 1800-talet, anses av många vara målarkonstens fader i Finland. 
Misommarbrasa, 1872

Simhallens som-
maröppettider gäl-
ler 1.6.-1.9, hallen 
stängd 29.6.-5.8.
Vasa simhalls som-
maröppettider träder i 
kraft 1.6.2024. Simhallen 
är stängd under som-
marveckosluten och helt 
under servicepausen 
29.6.-5.8.

Simhallens sommaröp-
pettider
Simhallen är stängd un-
der sommarveckosluten 
1.6.-1.9.
Simhallen är helt stängd 
under servicepausen 

29.6.-5.8.
1.-28.6. och 6.-31.8. 
Sommaröppettider gäl-
ler: www.vaasa.fi/asu-
ja-ela/vapaa-aika/liikun-
ta-ja-ulkoilu/uimahalli/
kesan-aukioloajat
Avvikande öppettider i 
juni:
Tor 6.6: Simhallen är 
stängd från kl. 14.30
Fre 7.6: Simhallen är 
stängd hela dagen
Mån 10.6.: Simhallen är 
stängd 6.30-14
Ons 12.6: Simhallen är 
stängd 6.30-14
Under serviceavbrottet 
i juli och augusti kom-

mer hallen att renoveras 
bland annat broarna mel-
lan 50-metersbassängen 
och vattenreningsutrust-
ningen.
Vaasa.fi

Barnskyddet i Öst-
erbotten klarar sig 
bra i nationell jäm-
förelse
En jämförelse mellan 
välfärdsområdena som 
Institutet för hälsa och 
välfärd gjort visar att 
omhändertagna barn 
kan erbjudas mer vård 
i familjer i Österbotten 
än institutionsvård. Det 
är också möjligt att åter-
föra fler omhändertagna 
barn till sina egna famil-
jer än någon annanstans 
i landet.

Österbotten har lyck-
ats med familjevården. 
Enligt välfärdsområdets 
pressmeddelande har 
62 procent av de om-
händertagna barnen 
placerats i familjer. I hela 
landet är andelen 54 
procent. I Österbotten 

har familjevårdens an-
del ökat, medan trenden 
är nedåtgående i övriga 
Finland.

Den nya trafik-
försäkringslagen 
träder i kraft 1.6. 
– genom lagänd-
ringen omfattas 
många nya fordon 
av trafikförsäk-
ringen
Reformen av trafikför-
säkringslagen har god-
känts av riksdagen och 
republikens president 
stadfäster reformen fre-
dagen den 3.5. Lagen 
träder i kraft 1.6 och 
innebär att många tidi-
gare oförsäkrade rörelse-
hjälpmedel om-fattas av 
försäkringsskyldigheten. 
Utan försäkring är ut-
rustningen förbjuden.

Från och med juni 
måste försäkring tecknas 
för motoriserad utrust-
ning som väger mer än 
25 kg eller färdas mer än 
25 kilometer i timmen. 
Sådana enheter inklu-

derar elektriska skotrar, 
som är populära bland 
ungdo-mar och matbud, 
samt seniorskotrar som 
hjälper äldre och per-
soner med nedsatt rör-
lighet. Dessutom är alla 
elektriska skotrar som 
hyrs ut försäkrade. 

”Lagändringen gäller 
tusentals olika rörelse-
hjälpmedel för privat 
bruk. Det lönar sig för 
konsumenten att vara 
försiktig och ta reda på 
om den egna apparaten 
omfattas av försäkrings-
skyldigheten. Det är lätt 
att teckna sig i det egna 
försäkringsbolaget, tip-
sar Janne Jumppanen, 
direktör för Trafikförsäk-
ringscentralen. 

Ett undantag från regel 
25 som är lätt att kom-
ma ihåg är elassistera-
de cyklar.  Elassisterade 
cyklar som också kräver 
trampning för att förflyt-
ta sig och där motoras-
sistansen stängs av när 
körhastigheten når 25 
km/h är undantagna från 
försäkringsskyldigheten. 
Dessutom är den högsta 

DENNA TIDNING KAN MAN LÄSA VAR SOM HELST

S
Denna tidning kan man läsa var som helst, som här i Gamla Tallin
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sprider sig i hela salong-
en, särskilt i slutet, när 
kakan är klar. Föreställ-
ningen utforskar livsför-
ändringar och val på 90 
minuter, och ingen läm-
nar scenen under denna 
helhetsupplevelse.

Första julpjäsen på 
sjutton år

I november bjuder Wa-
sateatern på julstämning 
med en föreställning ba-
serad på NRK, Snöfall

Populär adventskalen-
der. För första gången 
på sjutton år presenterar 
teatern en julpjäs som 
spelas från den 15 no-
vember till trettondagen. 
”Snöfall” är en magisk 
berättelse om att hitta 
hem och tillhörighet, och 
i den medverkar hela 
Wasateaterns ensemble 
samt tolv österbottniska 
barn som turas om att 
spela roller.

Utflykter för både barn 
och vuxna

Föreställningsåret in-
leds med en traditionell 
turné till daghemmen 
i Österbotten. I samar-
bete med det dramape-
dagogiska resurscentret 
Dialog erbjuds barn i 
åldrarna 1–5 år ”Leksa-
ga”, där barnen först får 
höra Pims berättelse och 
sedan själva kliver in i sa-
goboken.

För en vuxen publik 
arrangeras en visning i 
samarbete med Klockri-
keteatern. ”BELLMAN – 
Föds jag, då vill jag leva!” 
är en musikteaterföre-
ställning om den svens-
ke sångaren och poeten 
Carl Michael Bellmans liv 
och verk. Föreställning-
en är en hyllning till det 
svenska språket och bju-
der på en upplevelse full 
av entusiasm, längtan 
och drömmar.

Te a t e r r e g i s s ö r e n s 
kommentar

”Vi har ett mycket 
samarbetsår framför oss, 
med spel från Kanada, 
Sverige, Norge och Vasa. 
Teaterns upp-gift är att 
utforska vad mänskligt 

liv kan vara, och genom 
de här pjäserna gör vi 
just det, säger teaterchef 
Ann-Luise Bertell.

Wasateatern välkom-
nar publiken till ett fö-
reställningsår fullt av 
variation och djupa upp-
levelser. Biljetter finns 
tillgängliga nu, så säkra 
din plats för att upple-
va höstens och vinterns 
höjdpunkter på teatern.

Aftonmusik i Ora-
vais och Vörå
ons 12.6 kl. 19.00
 Oravais kyrka
Church Hill Boys, dir. Kri-
stoffer Streng
Guy Djupsjöbacka, an-
dakt. Fritt inträde, kol-
lekt.

ons 19.6 kl. 19.00
 Oravais kyrkaErik Ny-
gård, violin, Tea Polso, 
piano
”Musikens döttrar”, mu-
sik av kvinnliga tonsät-
tare. Andakt, kollekt till 
församling-ens musikar-
bete.

ons 26.6 kl. 19.00
 Vörå kyrka
Eva-Lott Björklund
Andakt. Fritt inträde, 
programblad 15 €.
(Källa: Vörå församling)

Storviks skola för-
storas: Användar-
na deltar i plane-
ringen
På skoltomten i Storlax 
planeras som bäst en 
ny byggnad som kom-
mer att betjäna särskilt 
elever med krä-vande 
särskilt stöd. I den nya 
byggnaden kommer det 
att finnas undervisnings-
lokaler för krävande 
särskilt stöd, eftermid-
dagsverksamhet och en 
ungdomsgård. I projektet 
beaktas synpunkter från 
brukarna, det vill säga 
barn, unga och personal, 
som kommer att kunna 
påverka utformningen av 

de nya lokalerna.
Behovet av särskilt 

stöd har ökat betydligt
Under de senaste åren 

har antalet elever med 
särskilt stöd ökat betyd-
ligt i Isolahti skola. Sko-
lans nuva-rande lokaler 
räcker inte längre till 
för att möta det ökade 
behovet, och därför in-
fördes tillfälliga utrym-
mes-element på gården 
i oktober 2023. När den 
nya byggnaden är klar 
kan de rumsliga elemen-
ten undvaras.

– År 2004 fanns det 31 
elever med särskilt stöd, 
men det här läsåret är 
de redan 96. Antalet har 
alltså tre-dubblats och 
prognoserna visar inte 
på någon minskning, sä-
ger Taito Gromov, rektor 
för Isolahti koulu.

Utbyggnaden ska vara 
klar 2026

Byggprojektet för ut-
byggnaden av Isolahtis 
skola befinner sig för 
närvarande i projekt-
planeringsfasen, där 
utgångspunkterna för 
planeringen kommer att 
fastställas. När projekt-
planen är klar går den vi-
dare till be-slutsfattande 
i nämnden på hösten och 
senare till stadsstyrelsen 
och stadsfullmäktige.  
(Vaasa.fi)

Wärtsilä varnar: 
Stigande elpriser 
kan hota Finlands 
gröna omställning
Wärtsilä Oyj Abp har 
publicerat en modelle-
ring av det finländska 
energisystemet, enligt 
vilken finländska elkon-
sumenter skulle kunna 
spara upp till 1,3 mil-
jarder euro per år om 
systemet fick en flexibel 
och tillförlit-lig kapacitet 
på 2 gigawatt (GW) före 
2030. Modelleringen vi-
sar dock att bristen på 
sådan kapacitet kan leda 
till höjda elpriser och in-
verka negativt på syste-
mets tillförlitlighet, vilket 

hotar Finlands ansträng-
ningar att leda den gröna 
omställningen.

Fingrid förutspår att 
investeringarna i den 
gröna omställningen 
kommer att öka elför-
brukningen i Finland. 
Wärtsiläs modellering 
visar också att elpriserna 
kommer att stiga kraftigt 
under de kommande 
åren. Enligt beräkningar 
kommer det genomsnitt-
liga elpriset år 2027 att 
vara 74 €/MWh, vilket är 
30 % högre än år 2023. 
Utan flexibel kapacitet är 
elpriset starkt beroende 
av väderförhållandena.

Malin Östman, direk-
tör för strategi och af-
färsutveckling på Wärtsi-
lä Energy, betonar vikten 
av en stabil och konkur-
renskraftig elförsörjning 
för att locka industriin-
vesteringar till Finland. 
För att göra detta möjligt 
behövs investeringar i 
flexibel och tillförlitlig 
kapacitet som kan stödja 
förnybara energikällor.

Modelleringen visar 
att det finska elsystemet 
kommer att ha svårt att 
fungera som förväntat 
under långa perioder 
med svaga vindar om 
inte betydande investe-
ringar görs i flexibilitet-
skapacitet. Även under 
normala förhållanden 
kan 2 GW flexibilitet-
skapacitet sänka det 
genomsnittliga elpriset 
med 10 procent, vilket 
mots-varar en årlig be-
sparing på 1,3 miljarder 
euro för de finländska 
elkonsumenterna. Under 
extrema förhållan-den, 
till exempel när Olkiluoto 
3- eller Fenno-Skan-ka-
blarna är ur bruk, kan 
besparingarna uppgå till 
2 miljar-der euro.

För att stöda dessa 
investeringar föreslår 
Wärtsilä att öppna en 
kapacitetsmarknad i Fin-
land så snart som möj-
ligt. En sådan marknad 
skulle säkerställa tillräck-
lig elförsörjning under de 

mest krävande vintersä-
songer-na, samtidigt som 
den skulle stödja fluktua-
tioner i produktionen av 
förnybar energi.

”Wärtsiläs flexibla 
kraftverk kan tas i drift 
på några minuter och 
drivas så länge som det 
behövs, vilket möjliggör 
en effektiv användning 
av förnybara energikäl-
lor”, säger Östman.

Vaccin mot fågel-
influensa för risk-
grupper i juni
Österbottens välfärds-
område meddelar att 
vaccin mot fågelinfluen-
sa erbjuds till personer 
som hör till risk-grupper 
från och med juni. En-
dast personer som fyllt 
18 år och som hör till en 
riskgrupp kan få vaccinet. 
Närmare information om 
tidsbokning, tidsbokning 
och vaccinationsställen 
ges i början av juni.

Vem rekommenderas 
att vaccinera sig?

Vaccin mot aviär influ-
ensa rekommenderas för 
följande riskgrupper:

Personer som kommer 
i kontakt med pälsdjur 
på pälsfarmer.

Personer som arbetar 
med fjäderfä, inklusive 
personal på tam- och 
fjäderfägårdar och hob-
byhöns.

Personer som hanterar 
och bortskaffar sjuka och 
döda fåglar eller djur och 
personer som arbetar 
med städning av deras 
lokaler.

Människor som arbe-
tar i fågelskydd med att 
ta hand om vilda fåglar.

Serviceveterinärer.
Laboratoriepersonal 

som hanterar fågelinflu-
ensavirus eller prover 
som kan innehålla viru-
set.

Vad kan vaccinet före-
bygga?

Vaccinet är utformat 
för att skydda mot fågel-
influensa, en sjukdom 
som kan orsaka allvar-

tens hjärta bjuder 
på teaterupple-
velser i slutet av 
2024
Höstens kulturkalender 
får återigen det efter-
längtade tillskottet när 
festivalen Höstens hjärta 
drar igång fredagen den 
11 oktober 2024. Festi-
valens öppningsvisning 
är enmansmusikalen 
”Zarah L.”, som berättar 
historien om den svens-
ka skådespelerskan och 
sångerskan Zarah Lean-
ders liv. Den begåvade 
Tiina Weck-ström intar 
scenen i Teaterrestau-
rang Kulma tillsammans 
med pianisten Janne Vii-
taniemi. Pjäsen är skri-
ven av Hans Peter Gans-
ner och erbjuder en unik 
möjlighet att dyka in i 

Leanders fascinerande 
värld.

Dagen därpå, lördagen 
den 12 oktober, uppträ-
der dragstjärnan Marko 
Vainios fartfyllda ”Divet 
Show” på Romeo-sce-
nen. Vainio är känd för 
sitt energiska uppträ-
dande och sin förmåga 
att föra en imponerande 
och underhållande show 
till scenen som inte läm-
nar någon kall.

Lördagen den 9 no-
vember framförs Jarno 
Hyökyvaaras mono-
log ”Round Truth” på 
Juliascenen. Den här 
showen berättar histo-
rien om en ung person 
som växer upp i fotbolls-
världen och ger tittarna 
en rörande och relater-
bar upplevelse. Hyöky-

vaara är ett bekant an-
sikte från Vasa, där han 
senast besökte musika-
len ”West Side Story” 
säsongen 2022-2023 i 
rollen som Bernardo.

Tisdagen den 12 no-
vember och onsdagen 
den 13 november visas 
”Alla mina vänner” på 
Romeo-scenen, en fri-
stående uppföljare till 
succépjäserna ”All My 
Mother, All My Daugh-
ters” och ”All My Men”. 
Pjäsen be-handlar olika 
aspekter av vänskap och 
lyfter fram Miitta Sorval, 
Sanna Stellan och Anu 
Sinisalo på scenen, som 
tolkar vänskapens nyan-
ser på ett rörande och 
humoristiskt sätt.

Festivalen Höstens 
hjärta erbjuder ett 
mångsidigt utbud av te-

aterupplevelser och är 
ett utmärkt tillfälle att 
njuta av högklassig kul-
tur under de mörknande 
kvällarna i slutet av året. 
Biljetter finns nu till för-
säljning i biljettkassan 
och på hemsidan – säkra 
din plats på dessa oför-
glömliga föreställningar!

Vasa stadsteater: 
36 000 besökare
Visningsåret 2023–2024 
innehöll sex premiärer, 
mångsidiga gästspel och 
nya typer av samarbets-
produktioner. Det totala 
antalet besökare under 
året uppgick till nästan 
36 000.

Säsongen med fraktur-
tema inleddes 31.8.2023 
med Hakkarainens sago-
berättande, som under 
året turnerade på flera 
daghem i Vasaregionen. 
Musikalkomedin Nuns 
and Rogues hade pre-
miär på Romeo-scenen 
9.9.2023, samlade näs-
tan 10 000 tittare under 
året och blev årets mest 
sedda verk.

Vandringsutställ-
ningen Villaliv pro-
ducerad av Vasa 
museer i Kristines-
tad
Utställningen Villa Life, 
som producerats av Vasa 
museer, visas i sommar 
på Carlsro museum i Kris-
tinestad. Förutom i Vasa 
har vandringsutställning-
en tidigare visats i Nykar-
leby och Jakobstad.

Utställningen, som 
presenterar villakultu-
rens, sommarvistets och 
sommarstugornas histo-
ria i Österbotten från slu-
tet av 1700-talet fram till 
idag, lyfter fram ett urval 
villa- och stugfastigheter 
i Vasaregionen, Karleby, 
Jakobstad, Nykarleby 
och Kristinestad.

Utställningen, som ur-
sprungligen producera-
des av Vasa museer, har 
turnerat på olika platser 

sedan 2022, och i som-
mar är det alltså Kristi-
nestads tur.

Meditation, indisk 
folkmusik och 
finsk-ugriska folk-
visor på Tikanojas 
konsthem
I samband med utställ-
ningen Österländsk and-
lighet på Tikanojas konst-
hem ordnas under fyra 
lördagar evenemang, där 
man kan lyssna till bland 
annat indisk folkmusik 
och finsk-ugriska folk-
visor. Allmänheten har 
möjlighet att delta i med-
itationen Sahaja Yoga.
Evenemang:

•	 Lö 8.6 kl. 13.00–
14.30: Sångaren-låtskri-
varen Tiina Huttu upp-
träder

•	 Lö 15.6 kl. 
13.00–14.30: Meditatio-
nen Sahaja Yoga

•	 Lö 29.6 kl. 
13.00–14.30: Sångaren 
Peali Juva uppträder

•	 Lö 6.7 kl. 13.00–
14.30: Meditationen Sa-
haja Yoga

Spännande samar-
beten och varieran-
de produktioner på 
Wasa Teater i år
Nästa år på Wasa Thea-
tre erbjuder ett mång-
sidigt utbud av produk-
tioner och gästspel, tack 
vare samarbete med oli-
ka finländska teatrar och 
grupper. Här finns något 
för alla smaker och ett 
stort utbud för den som 
vill se allt.

Hösten inleds med en 
gripande dramakomedi

Höstsäsongen på sto-
ra scenen inleds den 14 
september med drama-
komedin ”Cake Light” 
där Tove Qvick-ström 
spelar huvudrollen Sti-
na. Pjäsen följer Stinas 
liv från 17 års ålder till 
107 års ålder till 90 års 
ålder. Trots att gästerna 
varierar bakar hon alltid 
samma tårta, vars doft 

Seppo Välinen fortsätter som chef för 
Vasa stadsteater
Vasa stadsteaters nuvarande teaterchef Seppo Välinen har valts till att leda tea-
tern för en ny femårsperiod
Vasa stads kultur- och idrottsnämnd beslutade vid sitt möte tisdagen 4.6.2024 att 
välja magisterprogrammet i teater Seppo Välinen till chef för Vasa stadsteater för 
perioden 1.8.2025–31.7.2030. Enligt intervjugruppens helhetsbedömning visade 
sig Väli vara den lämpligaste kandidaten för tjänsten som teaterchef. Anställnin-
gen är tidsbegränsad till fem år med option på ytterligare två år. Välinen har varit 
chef för Vasa stadsteater sedan 1.11.2019. Tidigare har hon arbetat mycket i olika 
positioner inom teaterbranschen, bland annat som regissör och koreograf.
»Jag är glad över att Seppo Välinen vill fortsätta sitt arbete i Vasa. Hans första 
säsong på Vasa stadsteater var trots allt mycket exceptionell på grund av corona-
viruset. Förhoppningsvis kan hon nu verka under normala förhållanden och föra 
de utvecklingsmål som har stannat kvar i fasen, säger Vasa stads utbildnings- och 
kulturdirektör Christina Knookala.
I motiveringarna till valet står det att Välinen har en stark vision för utvecklingen 
av teaterbranschen och Vasa stadsteater. De konstnärliga färdigheter, admini-
strativa och ekonomiska färdigheter, ledarskaps- och nätverksfärdigheter, utvec-
klingsfärdigheter och visionsfärdigheter som Väli lyfte fram i intervjun visade sig 
vara de egenskaper som gjorde att hon skilde sig från de andra sökandena. (Vasa 
stadsteater)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------
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Johanna Tuukkanen
Redaktör
Erikoislääkäri-tidningen 
2/24
Patienten mår inte 
bra
Social- och hälsovårdsre-
formen och kriskom-
munikationen och den 
p o l i t i s k- i d e o l o g i s ka 
lagstiftningsmanövre-
ringen i anslutning till 
den har flyttat uppmär-
ksamheten från männi-
skornas hälso- och 
sjukvård till servicesyste-
met och dess problem. 
Vi hanterar nu olika köer 
och vi använder deadli-
nes för att följa upp resul-
tatet av vår verksamhet.  
Det talas (lyckligtvis) om 
behandlingens effekti-
vitet, men det finns få 
verktyg för att mäta den. 
Patienten har blivit ett 
nödvändigt ont i syste-
mets hjul, en distrakti-
on, och vi lägger enormt 
mycket tid och resurser 
på att avvisa patienter. 
För att citera professor 
i allmänmedicin Päivi 
Korhonen: »Vi har skapat 
ett patientförebyggande 
system med alla knep i 
världen«. Diskussionen 
om patientnärhet har 
blivit liggande i hörnen 
av seminarierummen, 
och den organisations-
baserade verksamhet-
skulturen blomstrar i väl-
färdsområdena.

VECKANS 
CITAT

liga hälsopro-blem hos 
människor, även om det 
är sällsynt att bli smittad. 
För dem som är i riskzo-
nen kan vaccinet vara ett 
viktigt skydd mot poten-
tiellt allvarliga sjukdoms-
fall.

Det vanliga vaccinet 
mot säsongsinfluensa 
ges senare i höst.

Närmare information 
om vaccinationstider, 
tidsbokningar och vacci-
nationsställen publiceras 
i början av juni.  (Öster-
bottens valkrets)

De, som vet litet 
mera

är
De, som läser 
Wasa Dagblad

Liftens priser fö-
renhetligas: Det 
blir enklare och 
tydligare att köpa 
biljetter
Från och med 1.7.2024 
blir Vasaregionens kol-
lektivtrafik Liftis mer 
enhetlig och kundvänlig. 
Syftet är att förenkla bil-
jettköp och göra det mer 
transparent för alla pas-
sagerare.

För närvarande varie-
rar priset på en enkelbil-
jett beroende på betal-
ningsmetod. Till exempel 
kostar en mo-bilbiljett 
i Waltti-appen 3,00 €, 
medan den billigaste 
biljetten med resekort 
kostar 1,33 €. Resan kan 
också betalas med kon-
taktlös betalning (1,50 
€), kontant (2,00 €) eller 
partnerappar (1,50 € – 
3,00 €).

Enligt förslaget ska 
alla betalningssätt, utom 
kontanter, betala för 
en enkelresa i zon A till 
samma pris i zon A från 
och med 1.7.2024. I det 
här fallet är priset 1,70 €. 
Biljettpriset för kontant 
betalning höjs till 2,20 

euro.
– Vi vill göra prissätt-

ningen tydligare och mer 
kundvänlig, säger Anas-
tassia Backlund, expert 
på kollektiv-trafik. ”Efter 
ändringen är bussbiljet-
terna fortfarande de bil-
ligaste i Finland.”

Harmoniserade priser:
Vuxen A-zon: 1,70 € 

(alla betalningsmetoder 
utom kontanter)

Vuxen enkelresa zon A 
(kontanter): € 2.20

Barn och ungdomar 
under 17 år: 50% rabatt 
på vuxenbiljetter

Grupprabatt (minst 10 
personer): 30 % rabatt 
på vuxenbiljetter

Ändringarna träder i 
kraft 1.7.2024.

Stadskärnan 
blomstrar när de 
tomma affärslo-
kalerna minskar 
och nya företag 
öppnar
Vasa har äntligen vänt! 
En färsk rapport från 
Living City Centres vi-
sar att livskraften i Vasa 
centrum har bör-jat öka. 
Antalet tomma affärslo-
kaler har minskat drama-
tiskt och antalet affärer 
som är öppna på varda-
gar har ökat jämfört med 
förra året.

Den glada nyheten 
placerar Vasa på sjätte 
plats i en jämförelse av 
34 städer! Invånarnas 
och företagarnas hårda 
arbete belönas äntligen 
och Vasas hjärta klappar 
starkt igen.

Metoden som ut-
vecklats av Levande 
stadscentrum har följt 
upp stadscentrumens 
livskraft sedan 2015. I 
år deltog 34 städer i un-
dersökningen, och Vasas 
uppgång till sjätte plats 
är en betydande presta-
tion.

Vad är hemligheten 
bakom Vasas framgång? 
Det är svårt att säga sä-
kert, men flera faktorer 

har sannolikt bidragit till 
denna vändning. Stadens 
satsningar på att utveck-
la stadskärnan, kampan-
jer för att locka nya före-
tag och samarbete med 
företagare har sannolikt 
bidragit på ett betydan-
de sätt.

Universitetens 
antagningsprov 
förnyas 2025 
− ansökan till 
flera utbild-
ningsområden 
blir enklare
Från och med år 2025 
kommer universitetens 
antagningsprov att ge-
nomgå en betydande 
förnyelse, vilket gör det 
enklare för sökande att 
ansöka till flera utbild-
ningsområden och olika 
universitet. Då kommer 
det att finnas nio natio-
nella antagningsprov, 
med vilka man kan söka 
till olika utbildningar vid 
olika universitet. Samti-
digt kommer tidssche-
mat för antagningspro-
ven att anpassas så att 
de som väljs ut baserat 
på sina betyg inte längre 
behöver förbereda sig 
för eller delta i antag-
ningsprov.

Universitetens rek-
torsråd UNIFIs utbild-
ningsprorektorer har lagt 
fram ett förslag om ett 
nytt antagningsprovsys-
tem för universitetens 
studentantagningar från 
och med 2025. Förslaget 
syftar till att minska anta-
let antagningsprov från 
cirka 120 till nio. Varje 
universitetsutbildning 
bestämmer själv om de 
ska använda de nationel-
la antagningsproven för 
sina studentantagningar, 
och antagningskriterier-
na publiceras på studie-
info.fi senast i slutet av 
oktober.

”Många utbildnings-

områden har redan lång 
erfarenhet av att välja 
studenter genom ge-
mensamma antagnings-
prov. Samarbetet kring 
antagning har visat sig 
öka utbildningsjämlik-
heten, tillgängligheten 
till högre utbildning och 
regional rörlighet,” säger 
Marja Sutela, ordförande 
för UNIFIs utbildnings-
prorektorsnätverk.

Reformens mål är att 
minska den belastning 
som sökande upplever 
och att ge dem en verklig 
möjlighet att ansöka till 
flera olika utbildnings-
områden och universi-
tet. Sökande kommer 
att kunna ange sex olika 
alternativ på sina ansök-
ningsblanketter, men i 
praktiken har det varit 
omöjligt att förbereda 
sig för och delta i upp till 
sex olika antagningsprov. 
Med reformen kommer 
universitet att åtgärda 
denna brist genom att 
låta sökande ansöka till 
alla önskade utbildning-
ar med ett enda antag-
ningsprov och se till att 
inga prov äger rum sam-
tidigt.

Reformen gäller an-
tagningsproven för de 
utbildningar som ingår i 
den andra gemensamma 
ansökningsomgången på 
våren 2025. De nya na-
tionella antagningspro-
ven kommer att betona 
de sökandes förmåga att 
förstå och tillämpa ma-
terial som ges vid själva 
provtillfället. Mängden 
förberedande material 
kommer att minskas av-
sevärt och kommer att 
publiceras endast några 
dagar före proven, vilket 
innebär att sökande inte 
behöver börja förbereda 
sig innan resultaten från 
betygsantagningen har 
tillkännagetts.

Varje av de nio antag-
ningsproven kommer att 
mäta sådana kunskaper 

och färdigheter som är 
centrala för alla de ut-
bildningsområden som 
ingår i provet. Vissa an-
tagningsprov kommer 
också att innehålla speci-
fika avsnitt för vissa om-
råden, där särskilda fär-
digheter som behövs för 
dessa utbildningar mäts.

Finlands universitet in-
ledde utvecklingsprojek-
tet för studentantagning-
ar år 2022 på initiativ av 
UNIFIs utbildningspro-
rektorer. Utkastet till 

EU-VALET
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EU-vaalet 2024: Var, när, hur?
Nästa val till Europaparlamentet kommer att äga rum i juni 
2024

Nästa val till Europaparla-
mentet kommer att äga 
rum i juni 2024.

Finland:

Valdagen: söndag 9.6.2024
Förtidsröstning:
I Finland: 29.5.–4.6.2024
Utomlands: 29.5.–1.6.2024
Valkrets: Hela Finland, även 
Åland
Antal ledamöter i Europaparla-
mentet: 15

Rösta i Europaparlament-
svalet! Du kan rösta på 11 
förhandsröstningsställen i 
Vasa

Europaparlamentsvalets egentliga 
valdag är söndag 9.6.2024.  Du kan 
också förhandsrösta i Finland 29.5–
4.4.2024.  Förhandsröstningen utom-
lands hålls 29.5–1.6.2024.

Europaparlamentet är ett av Euro-
peiska unionens lagstiftande organ. 
EU-medborgarna väljer ledamöter 
genom direkta val som förrättas i alla 
medlemsländer vart femte år. Vid va-
let väljs ledamöter till Europaparla-
mentet från alla EU:s medlemsländer.

Antalet parlamentsledamöter som 
väljs från varje EU-medlemsstater står 
i proportion till landets befolkning. År 
2024 väljs 720 ledamöter, varav 15 
från Finland.

Röstberättigad vid Europaparla-
mentsvalet i Finland är en person som 
senast på den egentliga valdagen har 
fyllt 18 år.  De röstberättigade kan väl-
ja att rösta endera på förhand eller på 

valdagen.

Se närmare uppgifter om rösträtt: 
www.vaasa.fi/sv/europaparlament-
svalet2024

Rösta på förhand, till exempel vid 
drive-in-stället

De röstberättigade kan välja att rösta 
endera på förhand eller på valdagen. 
De röstberättigade kan rösta på för-
hand vid vilket som helst av de allmän-
na förhandsröstningsställena i Finland 
29.5–4.6.2024 eller utomlands 29.5–
1.6.2024.

I Vasa kan du förhandsrösta på 11 
olika ställen. Bland dem finns flera be-
kanta ställen runtom i Vasa, en nyhet 
är drive-in-stället på Kaserntorget.  En 
kontorscontainer stannar på tre stor-
marknaders gårdar.

Bekanta dig med förhandsröstnings-
ställena www.vaasa.fi/sv/europapar-
lamentsvalet2024

Röstning på valdagen
På valdagen kan man rösta endast 

i den vallokal som har antecknats på 
meddelandekortet som alla röstberät-
tigade har fått.

Röstningsställena i Vasa på valdagen 
har sammanställts på adressen www.
vaasa.fi/sv/europaparlamentsva-
let2024

Hemmaröstning
Personer vars rörelse- eller funk-

tionsförmåga är så begränsad att de 
inte kan ta sig till röstningsstället på 
valdagen eller till ett förhandsröst-
ningsställe utan stora svårigheter får 
rösta på förhand i sitt hem. En närstå-
endevårdare som bor i samma hushåll 
som den som har rätt till hemmaröst-
ning får också rösta i samband med 
hemmaröstningen.

Hemmaröstning beställs senast tis-
dag 28.5.2024 före kl. 16.00 per telefon 
på numret 06 325 1550 (mån.–tors. kl. 
9.00–16.00 och fre. kl. 9.00–15.00) el-
ler på e-postadressen kotiaanestys@
vaasa.fi.

Anstaltsröstning
Röstning ordnas även för personer 

som bor permanent på anstalt. Det 
meddelas separat om förrättandet av 
förhandsröstning på anstalter i res-
pektive anstalt.

Bekanta dig med valet på nätet
Information om röstning, rösträtt, 

publicering av valresultat samt kandi-
dater har sammanställts på adressen 
www.vaasa.fi/sv/europaparlament-
svalet2024

I frågor som gäller rösträtten och 
meddelandekortet kan du kontakta 
Myndigheten för digitalisering och be-
folkningsdata även per telefon på 029 
553 6370.

(Vaasa.fi)



Seppänen, Sara, kansanedustaja, kasva-
tustieteiden maisteri, Rovaniemi
59
Tynkkynen, Sebastian, kansanedustaja, 
Oulu
60
Vallin, Veikko, yrittäjä, Tampere
61
Väätäinen, Nanna, lähihoitaja, ensihoita-
jaopiskelija, Kuopio
Vasemmistoliitto r.p., Vänsterförbundet 
r.p.
62
Aaltonen, Mikko, hallintotieteiden mais-
teri, Euroopan unionin alueiden komitean 
jäsen, Tampere
63
Andersson, Li, kansanedustaja, puolueen 
puheenjohtaja, riksdagsledamot, parti-
ordförande, Turku
64
Bibani, Gashaw, projektipäällikkö, projekt-
chef, Vantaa
65
Diop, Paco, varhaiskasvatuksen opettaja, 
Turku
66
Jokelainen, Jessi, filosofian maisteri, 
copywriter, Oulu
67
Jussinniemi, Jouni, pääluottamusmies, 
puolueen 2. varapuheenjohtaja, Pyhäjärvi
68

Kilpeläinen-Tuoma, Piia, opetustoimen 
ylitarkastaja, Pello
69
Kuivalainen, Maija, ympäristöpolitiikan 
opiskelija, Joensuu
70
Kyllönen, Merja, kansanedustaja, bioana-
lyytikko, Suomussalmi
71
Käppi, Matleena, opiskelija, luonnontie-
teiden kandidaatti, Jyväskylä
72
Lindén, Lauri, opiskelija, Tampere
73
Majok, Ajak, taiteilija, Helsinki
74
Mielonen, Joona, elokuvatyöntekijä, apu-
laisohjaaja, Kotka
75
Minkkinen, Minna, puolueen 3. va-
rapuheenjohtaja, sosiaalityöntekijä, 
Tampere
76
Nieminen, Riku, näyttelijä, yrittäjä, Hels-
inki
77
Pikkarainen, Harri, ylilääkäri, överläkare, 
Lahti
78
Saramo, Jussi, kansanedustaja, Vantaa
79
Säynevirta, Sami, järjestöpäällikkö, 
metsätalousinsinööri (AMK), Helsinki
80

Tuominen, Lotta, opiskelija, yrittäjä, Jyväs-
kylä
81
Vuorinen, Pinja, Vasemmistonuorten 
puheenjohtaja, Helsinki
Totuuspuolue r.p.
82
Alanen, Outi, näyttelijä, ensihoitaja 
(AMK), Helsinki
Svenska folkpartiet i Finland r.p., 
Suomen ruotsalainen kansanpuolue 
r.p.
83
Biaudet, Eva, riksdagsledamot, kansane-
dustaja, Helsingfors
84
Borg, Johanna, sjukskötare, sairaanhoita-
ja, Närpes
85
Broman, Samuel, företagare, jurist, yritt-
äjä, juristi, Korsholm
86
Byman, Oscar, specialmedarbetare, eko-
nomie magister, erityisavustaja, kauppa-
tieteiden maisteri, Kimitoön
87
Bäck, Mira, sjukskötarstuderande, saira-
anhoitajaopiskelija, Vasa
88
Cederlöf, Dan, elevhandledare, studeran-
de, opinto-ohjaaja, opiskelija, Helsingfors
89
Hagman, Oona, företagare, yrittäjä, Hel-
singfors
90
Henriksson, Anna-Maja, undervisningsmi-
nister, riksdagsledamot, opetusministeri, 
kansanedustaja, Jakobstad
91
Hertzberg, Magnus, journalist, pensionär, 
toimittaja, eläkeläinen, Helsingfors
92
Jern, Mikael, agronom, jordbrukare, agro-
nomi, maanviljelijä, Esbo
93
Meinander, Henrik, professor, professori, 
Helsingfors
94
Möller, Ingrid, studerande, opiskelija, 
Pargas
95
von Nandelstadh, Wilhelm, företagare, 
yrittäjä, Sastamala
96
Nilsson, Anton, ministerråd, ministerineu-
vos, Mariehamn
97
Pusa, Kalle, IT-konsult, jurist, IT-konsultti, 
juristi, Helsingfors
98
Sigfrids, Frida, politices magister, riks-
dagsassistent, valtiotieteiden maisteri, 
eduskunta-avustaja, Borgå
99

Liberaler
2
Ahtola, Eero, yrittäjä, Vantaa
3
Haapalehto, Jaakko, yhdistelmäajoneu-
vonkuljettaja, Kankaanpää
4
Karhunen, Marko Eerikki, tuotepäällikkö, 
Kerava
5
Kivinen, Lassi, avainasiakaspäällikkö, 
Helsinki
6
Kivirinta, Aki, IT-konsultti, Oulu
7
Korhonen-Low, Mira, kauppatieteiden 
maisteri, asiantuntija, Helsinki
8
Lampinen, Kimmo, sähköasentaja, Jyväs-
kylä
9
Lehtisalo, Tiia, sairaanhoitaja (AMK), 
Riihimäki
10
Leinonen, Aarne, tuoteomistaja, palvelu-
muotoilija, Helsinki
11
Lähteenmäki, Laura, projektipäällikkö, 
IT-insinööri, Lahti
12
Mertala, Tomi, opiskelija, Joensuu
13
Mutenia, Sami, huoltomies, Rovaniemi
14
Mäkipelto, Jussi, diplomi-insinööri, Kaus-
tinen
15
Paasonen, Juha, linja-autonkuljettaja, 
Turku
16
Peltola, Jarmo, projektipäällikkö, Leppä-
virta
17
Peltola, Juha-Matti, kirvesmies, Tampere
18
Pihkola, Miika, opiskelija, Lappeenranta
19
Pollari, Visa, ohjelmistokehittäjä, yrittäjä, 
Espoo
20
Sneitz, Nina, tutkija, filosofian tohtori, 
Helsingfors
21
Vihervaara, Tommi, johtava asiantuntija, 
Akaa

Suomen Kristillisdemokraatit (KD) - Krist-
demokraterna i Finland (KD) r.p.
22
Korhola, Eija-Riitta, filosofian tohtori, 
tietokirjailija, Helsinki
23
Heikkinen, Matti, insinööri, tiimipäällikkö, 
Oulainen
24
Hiippavuori, Katriina, valtiotieteiden 
maisteri, eduskunta-avustaja, Masku
25
Mönttinen, Ari, terveyskeskuslääkäri, 
Lohja
26
Pettersson, David, jordbrukare, teologie 
magister, maanviljelijä, teologian maiste-
ri, Pedersöre
27
Puolimatka, Tapio, professori emeritus, 
Jyväskylä
28
Ruotsala, Aki, yrityspalvelujohtaja, ekono-
mi, Seinäjoki
29
Terä, Tommi, toiminnanjohtaja, tradeno-
mi, Turku
30
Turunen, Ann-Niina, koulunkäynninohjaa-
ja, perhehoitaja, Lappeenranta
31
Visakorpi-Kemppainen, Marika, aluesyytt-
äjä, varatuomari, Jyväskylä
Liike Nyt r.p., Rörelse.nu r.p.
32
Lahto, Christa, yritysjohtaja, yrittäjä, Pori
33
Korhonen, Toni, toimitusjohtaja, yrittäjä, 
Vaasa
34
Luomala, Mikko, väitöskirjatutkija, Espoo
35
Redsven, Petteri, yrittäjä, toimitusjohtaja, 
Lahti
36
Leponiemi, Johanna, opettaja, muusikko, 
Oulu
37
Kolhinoja, Inka, merkonomi, urheilija, 
Vantaa
38
Nummela, Nina, yrittäjä, Vantaa
39
Jaari, Heidi, lentoemäntä, avustustyönte-
kijä, Helsinki

40
Ilmarinen, Iina, eduskuntaryhmän pääsih-
teeri, Master of Laws, Helsinki
41
Taavitsainen, Satu, toiminnanjohtaja, 
hallintotieteiden maisteri, Mikkeli
Perussuomalaiset r.p., Sannfinländarna 
r.p.
42
Antikainen, Sanna, sairaanhoitaja, kan-
sanedustaja, Outokumpu
43
Ekman, Johanna, vastuullisuusneuvonan-
taja, yrittäjä, Orimattila
44
Garedew, Kaisa, kansanedustaja, Jyväs-
kylä
45
Grönroos, Simo, filosofian tohtori, toimin-
nanjohtaja, Espoo
46
Heltimoinen, Ilpo, tuotantotekniikan 
mekaanikko, Lappeenranta
47
Junnila, Vilhelm, kansanedustaja, Naantali
48
Juvonen, Arja, kansanedustaja, geronomi 
(YAMK), Espoo
49
Kiviranta, Joonas, tekniikan lisensiaatti, 
Tampere
50
Koponen, Ari, kansanedustaja, Ypäjä
51
Laitinen, Lauri, Perussuomalaisen nuori-
son puheenjohtaja, ensihoitajaopiskelija, 
Lappeenranta
52
Luukkanen, Arto, yliopistolehtori, Järven-
pää
53
Makkonen, Teija, valtiosihteeri, sotatietei-
den maisteri, Helsinki
54
Niikko, Mika, yrittäjä, Vantaa
55
Peltokangas, Mauri, kansanedustaja, 
Kokkola
56
Polvinen, Mikko, kansanedustaja, insi-
nööri (YAMK), Kuhmo
57
Ruohonen-Lerner, Pirkko, Euroopan parla-
mentin jäsen, Helsinki
58

European Parliament Election 2024 - All Candi-
dates
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168
Malonen, Jarkko, järjestyksenvalvoja, 
Tammela
169
Mema, Armando, kirjanpitäjä, Nurmijärvi
170
Nuotio, Ilkka, eläkeläinen, yrittäjä, Hels-
inki
171
Nuotio, Jennifer, työtön, Helsinki
172
Pennanen, Petrus, filosofian tohtori, puo-
lueen puheenjohtaja, Helsinki
173
Tuovinen, Jouni, yrittäjä, ohjelmoija, 
Helsinki
Vapauden liitto r.p.
174
Hakkarainen, Teuvo, Euroopan parlamen-
tin jäsen, Viitasaari
175
Huhtala, Juha, yrittäjä, perhehoitaja, 
Kouvola
176
Jukkola, Tuomas, yleislääketieteen eri-
koislääkäri, Pirkkala
177
Kauko, Niko Aleksanteri, graafinen suun-
nittelija, Lahti
178
Kautio, Kimmo, asiantuntija, Hämeenlinna
179
Koukkari, Heini, lääkäri, Kempele
180
Lokka, Junes, yrittäjä, luonnontieteiden 
kandidaatti, Oulu
181
Lyytikäinen, Juho, yrittäjä, insinööri, 
Tuusula
182
Mäkelä, Rauli, lääkäri, eläkeläinen, Espoo
183
Olsen, Vanessa, yrittäjä, ekonomi, Helsinki
184
Peltola, Sakari, maatalousyrittäjä, Pyhtää
185
Poltto, Jyri, yrittäjä, valmentaja, Kauhava
186
Saarela, Lauri, oikeustieteen maisteri, lu-
van saanut oikeudenkäyntiavustaja, Laitila
187
Strandvik, Susanna, esihenkilö, Helsing-
fors
188
Tiihonen, Ossi, yrittäjä, puolueen puheen-
johtaja, Lohja
189
Timonen, Pekka, lääkäri, Kuopio
190
Tranberg, Heli, tradenomi (YAMK), Rova-
niemi
191
Tyni, Tatu, taikuri, Raasepori
192
Ulmanen, Maija-Sofia, yhteiskuntatieteid-

en maisteri, filosofian maisteri, Nokia
193
Valtanen, Niina, yrittäjä, Kokemäki
Vihreä liitto r.p., Gröna förbundet r.p., 
Ruona lihttu r.b.
194
Elfgren, Thomas, rikosylikomisario, 
eläkeläinen, kriminalöverkommissarie, 
pensionär, Vantaa
195
Eteläinen, Unna, opiskelija, Rovaniemi
196
Harjanne, Atte, diplomi-insinööri, kan-
sanedustaja, Helsinki
197
Hopsu, Inka, kansanedustaja, luokanopet-
taja, Espoo
198
Huff, Shawn, yrittäjä, Helsinki
199
Huhtamäki, Timo, toimitusjohtaja, verk-
ställande direktör, Master of Business 
Administration, Helsinki
200
Ilvonen, Miro, Vihreiden Nuorten ja Opis-
kelijoiden puheenjohtaja, Helsinki
201
Jussila, Perttu, viestintäkonsultti, Tampere
202
Kaimio, Tuire, eläintenkouluttaja, tieto-
kirjailija, djurtränare, fackboksförfattare, 
Vantaa
203
Keränen, Silja, diplomi-insinööri, puolu-
een varapuheenjohtaja, Kajaani
204
Kousa, Tuuli, viestintäjohtaja, Master of 
Laws, Helsinki
205
Liukkonen, Ari-Pekka, urheilija, kehittämi-
späällikkö, Jyväskylä
206
Meriläinen, Rosa, pääsihteeri, Helsinki
207
Mikkonen, Krista, kansanedustaja, filoso-
fian maisteri, Joensuu
208
Niinistö, Ville, Euroopan parlamentin 
jäsen, valtiotieteiden maisteri, Turku
209
Ohisalo, Maria, kansanedustaja, yhteis-
kuntatieteiden tohtori, Helsinki
210
Ratilainen, Niina, kehitysyhteistyön 
asiantuntija, Euroopan unionin alueiden 
komitean jäsen, expert i utvecklingssam-
arbete, medlem i Europeiska unionens 
regionkommitté, Turku
211
Sangervo, Julia, psykologi, psykologian 
maisteri, Tampere
212
Seppälä, Peppi, energia-asiantuntija, 
Espoo
213

Vikeväkorva, Susa, varhaiskasvatuksen 
opettaja, kasvatustieteiden maisteri, små-
barnspedagog, pedagogie magister, Oulu
Kansallinen Kokoomus r.p., Samlingspar-
tiet r.p.
214
Aaltola, Mika, yhteiskuntatieteiden tohto-
ri, johtaja, Helsinki
215
Apter, Ted, oikeustieteen maisteri, elin-
keinopolitiikan erityisasiantuntija, juris 
magister, näringspolitisk specialsakkun-
nig, Helsinki
216
Kasonen, Mika, ylikonstaapeli, Vantaa
217
Kaunisto, Ville, kansanedustaja, Bachelor 
of Arts, Kouvola
218
Kisner, Susanna, sairaanhoitaja, terveys-
tieteiden maisteri, Oulu
219
Miala, Maria, viestinnän asiantuntija, 
Helsinki
220
Pietikäinen, Sirpa, Euroopan parlamentin 
jäsen, kauppatieteiden maisteri, Häme-
enlinna
221
Päivärinta, Susanne, yhteiskuntatieteiden 
maisteri, kansanedustaja, Espoo
222
Pääkkö, Sakari, talouspoliittinen asiantun-
tija, valtiotieteiden kandidaatti, Kuopio
223
Rantala, Henriina, yhteiskuntatieteiden 
kandidaatti, Kokoomusopiskelijoiden 
puheenjohtaja, Nurmijärvi
224
Rautanen, Maria, diplomi-insinööri, 
yrittäjä, Pori
225
Rentto, Markku, kauppatieteiden maiste-
ri, yrittäjä, Helsinki
226
Salla, Aura, valtiotieteiden tohtori, kan-
sanedustaja, Helsinki
227
Sankelo, Janne, toimitusjohtaja, maata-
lousyrittäjä, Kauhava
228
Schulman, Max, agrologi, maanviljelijä, 
agrolog, jordbrukare, Lohja
229
Seittenranta, Sauli, lääkäri, Turku
230
Sipola, Annika, yhteiskuntatieteiden mais-
teri, yrittäjä, Salla
231
Toveri, Pekka, kenraalimajuri evp., kan-
sanedustaja, Tuusula
232
Träskbäck, Jocka, yrittäjä, Lempäälä
233
Virkkunen, Henna, filosofian lisensiaatti, 

Sjöskog, Niclas, jordbrukare, maanviljelijä, 
Pedersöre
100
Ståhle, Julia, socialpolitiskt sakkunnig, 
sosiaalipolitiikan asiantuntija, Esbo
101
Westerholm, Anita, rättsnotarie, minis-
terns specialmedarbetare, oikeusnotaari, 
ministerin erityisavustaja, Raseborg
102
Wulff, Nicke, rektor, rehtori, Åbo
Suomen Keskusta r.p., Centern i Finland 
r.p.
103
Grönberg, Roosa, eduskunta-avustaja, 
kauppatieteiden kandidaatti, Helsinki
104
Heikkilä, Antti, arkkitehti, toimitusjohtaja, 
Tuusula
105
Helin, Perttu, filosofian maisteri, erityiso-
pettaja, Turku
106
Honkonen, Petri, kansanedustaja, filosofi-
an maisteri, Saarijärvi
107
Häkkinen, Kati, yrittäjä, kirjailija, Mikkeli
108
Jaatinen, Satu, yrittäjä, kauppatieteiden 
maisteri, Asikkala
109
Kajan, Venla, maatalous- ja metsätieteid-
en kandidaatti, Kuopio
110
Katainen, Elsi, Euroopan parlamentin 
jäsen, Kuopio
111
Kaunisto, Timo, toiminnanjohtaja, filosofi-
an tohtori, Hämeenlinna
112
Koriseva, Piia, yrittäjä, toimittaja, Paimio
113
Kulmuni, Katri, kansanedustaja, yhteis-
kuntatieteiden maisteri, Tornio
114
Lintilä, Mika, kansanedustaja, Toholampi
115
Paakki, Valtteri, maakuntasuunnittelija, 
filosofian maisteri, Espoo
116
Rinne, Petri, metsänhoitaja, toiminnan-
johtaja, Sastamala
117
Roininen, Petri, diplomi-insinööri, toimi-
tusjohtaja, Helsinki
118
Ronkola, Sami, nuoriso-ohjaaja, muusik-
ko, Kerava
119
Silander, Marju, toiminnanjohtaja, valtio-
tieteiden maisteri, Espoo
120
Soukkio, Joonas, Keskustaopiskelijoiden 
puheenjohtaja, Tampere
121

Taskila, Joel, yrittäjä, Oulu
122
Toppinen, Ira, ekonomi, sivistysjohtaja, 
Siikalatva
Suomen Sosialidemokraattinen Puolue - 
Finlands Socialdemokratiska Parti r.p.
123
Airaksinen, Tanja, erityisopettaja, filosofi-
an maisteri, Kuopio
124
Borg, Patrik, yrittäjä, kehitysjohtaja, 
Vantaa
125
Eckerman, Jessy, lagtingsledamot, ung-
domsledare, Mariehamn
126
Elo, Piia, apulaispormestari, valtiotieteid-
en maisteri, Turku
127
Guzenina, Maria, kansanedustaja, toimit-
taja, Espoo
128
Heinäluoma, Eero, Euroopan parlamentin 
jäsen, Helsinki
129
Heiskanen, Miina-Anniina, kauppatieteid-
en maisteri, tanssinopettaja (AMK), Oulu
130
Helin, Sari, yrittäjä, toimittaja, Helsinki
131
Järvelä, Viivi, väitöskirjatutkija, biofyysik-
ko, Kemi
132
Kangaskolkka, Emilia, Demarinuorten 
puheenjohtaja, yhteiskuntatieteiden 
ylioppilas, Liperi
133
Kiljunen, Kimmo, kansanedustaja, valtio-
tieteen tohtori, Vantaa
134
Komu, Pekka, liiketoimintakehittäjä, Lahti
135
Kyllönen, Tiina, nuorisotyöntekijä, omais-
hoitaja, Kajaani
136
Kymäläinen, Suna, kansanedustaja, Lap-
peenranta
137
Lintonen, Emmi, optikko, optometristi 
(AMK), Forssa
138
Merinen, Ville, kansanedustaja, psykote-
rapeutti, Pirkkala
139
Niemi-Laine, Päivi, yhteiskuntasuhteiden 
johtaja, filosofian maisteri, Helsinki
140
Perholehto, Pinja, kansanedustaja, Hyvin-
kää
141
Qvintus, Dimitri, johtaja, direktör, Helsinki
142
Rantanen, Piritta, kansanedustaja, saira-
anhoitaja, Jämsä
Suomen Kommunistinen Puolue - Fin-

lands Kommunistiska Parti r.p.
143
Ekman, Heikki, piirisihteeri, Vantaa
144
Etto, Joona, muusikko, Posio
145
Grönfors, Mervi, varhaiskasvatussihteeri, 
pääluottamusmies, Tampere
146
Hollo, Taina, verosihteeri, filosofian mais-
teri, Sastamala
147
Kajari, Tarja, peruskoulun opettaja, elä-
keläinen, Espoo
148
Kallioinen, Toni, opiskelija, Joensuu
149
Karttunen, Jari, pääsihteeri, Vantaa
150
Kettunen, Jonas, konepuuseppä, Kajaani
151
Kivistö, Anni, opiskelija, Joensuu
152
Knuutila, Jarmo, ulkoalueiden hoitaja, 
siivooja, Taipalsaari
153
López Sánchez, Miguel, yliopistonopetta-
ja, Jyväskylä
154
Mäntysalo, Jiri, koulutus- ja tiedotussihte-
eri, Vantaa
155
Packalén, Petra, päätoimittaja, Tampere
156
Päiväniemi, Juha, raideliikenteen turva-
mies, piirisihteeri, Seinäjoki
157
Salminen, Hannu, näyttelijä, eläkeläinen, 
Helsinki
158
Sandberg, Tiina, pääsihteeri, Helsinki
159
Siivonen, Akira, ICT-asentaja, Pori
160
Sulander, Lauri, koneenasentaja, Nokia
161
Tapanainen, Bex, seksityöntekijä, Tampe-
re
162
Taskinen, Liisa, lääkäri, eläkeläinen, Kotka
Avoin Puolue r.p., Öppna Partiet r.p.
163
Botty van den Bruele, Thierry, luonnontie-
teiden kandidaatti, matemaatikko, Espoo
164
Järvenpää, Kristiina, hammashoitaja, 
Helsinki
165
Korhonen, Janne, tutkija, maatalous- ja 
metsätieteiden tohtori, Helsinki
166
Leskinen, Seppo, toimittaja, metallimies, 
Kemi
167
Liljeström, Patrik, sähköasentaja, Vantaa
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KLIMATFÖRÄNDRINGEN

Copernicus: Maj 2024 - Varmaste månaden 
någonsin - 12 heta månader i rad

 
Jordens feber fortsätter obe-
vekligt. Maj 2024 har utsetts 
till den varmaste majmåna-
den någonsin registrerad, 
enligt Copernicus Climate 
Change Service (C3S). Denna 
brännande utveckling är bara 
det senaste kapitlet i en oro-
ande trend: maj markerar den 
12:e månaden i rad där glo-
bala temperaturer har slagit 
rekord. 
 
Dessa nyheter kommer samtidigt 
med den årliga till decennala prog-
nosen för klimatförutsägelser från 
Världsmeteorologiska organisatio-
nen (WMO) och Storbritanniens 
meteorologiska kontor. Deras rap-
port, som släpps samtidigt, målar 
en oroande bild för den närmaste 
framtiden. Den förutspår att minst 
ett av de kommande fem åren tro-
ligen kommer att överträffa 2023 
och bli det varmaste året någonsin 
registrerat.
 
 

Betydelsen av dessa fynd 
Rekordsträckan kan verka chocke-
rande, men för klimatforskare som 
Carlo Buontempo, direktör för 
C3S, är det en oundviklig konse-
kvens av en varmare planet. Även 
om denna specifika sträcka till slut 
kommer att ta slut, är den större 
bilden dyster: det finns inga tecken 
på att den övergripande trenden 
vänds. 
Denna oöverträffade situation 
belyser vikten av klimatövervak-
ning. De data som samlas in av 
C3S spelar en avgörande roll för 
att informera om åtgärder. Ironiskt 
nog kan dessa ”varmaste månader” 
betraktas som ”kalla” i framtiden 
om vi lyckas drastiskt minska ut-
släppen av växthusgaser. 
 
En uppmaning till handling 
FN:s generalsekreterare António 
Guterres understryker allvaret i si-
tuationen. Han betonar det dystra 
budskapet som vår planet sänder: 
rekordhöga temperaturer är en 
dyster verklighet med allvarliga 
konsekvenser. Vi befinner oss i en 
kritisk tidpunkt, betonar Guterres, 

och omedelbara åtgärder är av 
yttersta vikt. 
 
Utöver Rubrikerna: Viktiga data 
Den globala genomsnittliga yt-
lufttemperaturen i maj 2024 var 
0,65°C högre än 1991-2020 års 
medelvärde. 
Detta markerar den 11:e månaden 
i rad som överstiger 1,5°C över 
förindustriella nivåer (sedan juli 
2023).
 
Den globala genomsnittliga tem-
peraturen under de senaste 12 
månaderna (juni 2023 - maj 2024) 
är den högsta som någonsin regist-
rerats: 0,75°C högre än 1991-2020 
års medelvärde och svindlande 
1,63°C över förindustriella nivåer. 
Data från Copernicus och WMO-
UK Met Office-rapporten kommer 
att användas för att informera ett 
stort klimatuttalande av FN:s gene-
ralsekreterare Guterres. Detta un-
derstryker vikten av vetenskapliga 
bevis för att driva globala åtgärder 
mot klimatförändringar.
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Finlands största flyguppvisning 2024! 
Finlands Flygförbunds huvud-flyguppvis-
ning Flyguppvisningen arrangeras av ett 
team av Vasa Flygklubbs proffs. Vår orga-
ni-sation är redo att göra ditt deltagande 
framgångsrikt. Finlands Luftfartsförbunds 
(SIL) årliga huvudflyguppvisning är också 
flygvapnets, arméns och Gränsbevak-
ningsväsendets huvudflyg-uppvisning. 
Flyguppvisningen ordnas i samarbete 
med Finlands mest erfarna flyguppvisnin-
gs-arrangörer, som har erfarenhet av att 
arrangera 20 internationella flyguppvis-
ningar i Finland, Europa och Asien.
https://vaasaairshow.fi/fi/etusivu

KALEVALASPELEN detta år i vasa
27-39.6.2024

FM-tävlingen i friidrott, Kalevaspelen, är 
ett av de främsta nationella idrottsevene-
mangen i Finland.
https://kk2024.fi/

VAASA FOOTBALL CUP
5.-7.7-2024
https://www.wasafootballcup.
com/

”HERÄTTÄJÄJUHLAT” I VASA 5.-
7.7.2024

I sommar arrangeras Vasas andra uppväc-
kelsefestival, hela 60 år efter den senaste 
händelsen. 
Dagarnas motto är ”Ge vind i seglen”.
Festivalområdet ligger mitt i centrum, 
tillsammans med många hotell och res-
tauranger, vilket gör det enkelt att ta sig 
runt till fots eller med cykel. I Vasa är du 
verkligen vid havet, eftersom avståndet 
från torget till stranden endast är några 
hundra meter. En lugn kvällspromenad 
längs stranden, ett besök i lekparken eller 
utforskande av stadens magnifika kultu-
rutbud kan enkelt göras i omedelbar när-
het av festivalområdet.
”Körttiradio” sänder program dygnet runt 
under dagarna

PÖRTOM HEMBYGDSMUSEUM
Sommarmarknaden  söndagen den 7 juli 
kl 10 -15. Kesämarkkinat sunnuntaina 
7.7.2024 klo 10 -15.

På museiområdet finns ett tjugotal 
försäljare.Museoalueella perinteisesti 
parikymmentä myyntipöytää.
Klimpsoppan från kl 11.00. Klimppisop-
paa tarjolla klo 11.00 alkaen.
Kaffeservering. Kahvitarjoilu.

TANGOMARKKINAT 40 år 
10-14.7.2024
Seinäjoki
https://www.tangomarkkinat.fi/

VETERANTRAKTORDAG I MALAX
Traktorutställning 20.07.2024 kl. 10.00-
17.00
i Kråkbacken
https://malaxveterantraktor.fi/ 

LOHTAJAN KIRKKOMUSIIKKIJUH-
LAT

23-28.7.2024
www.kirkkomusiikkijuhlat.fi

KORSHOLM MUSIC FESTIVAL 
Tjuvstart-Varaslähtö-Early Start
23.7.24 kl 19.30
Trefaldighetskyrkan i Vasa
”POHJALAISIA”-stumfilm, Jimi Järvinen 
orgel
www.korsholmmusicfestival.fi

KORSHOLM MUSIC FESTIVAL
24.7 - 31.7.24
www.korsholmmusicfestival.fi

VAASA FESTIVAL 
1-3.8.2024
https://vaasafestival.fi/

TOVE TEUVALLA-OPERA
Östermark kyrka .Teuvan kirkko
3.8.24 - 11.8.2024
3.8. jl 18
4.8.kl 15
8.8. kl 19
9.8. kl 19
10.8. kl 15
11.8. kl 14
https://www.korsholmmusicfestival.fi/
tove-teuvalla/operan-tove-teuvalla

WASA FUTURE FESTIVAL
5-10.8.2024
Wasa Future Festival 2024 kommer att 
äga rum den 5-10 augusti. Evenemanget 
samlar kunniga och motiverade personer 
från näringslivet, universiteten, de re-
gionala beslutsfattande organen och mi-
nisterkårerna för att fokusera på att lösa 
problem i Vasa och runt om i Finland. 
Festivalen täcker teman som sträcker sig 
från industriella innovationer till kultu-
rella aspekter och erbjuder en plattform 
för samarbete och problemlösning.
Evenemanget kan följas på Wasa Future 

Festivals YouTube-kanal. 
Wasa Innovation CenterGerbyvägen 18
65230 Vasa
https://wasafuturefestival.fi/

VAASAN MARSSI
9.-11.8.2024
Vaasan Kävelyklubi ry/rf
www.vaasanmarssi.fi

KONSTENS NATT- TAITEIDEN 
YÖ
15.8.2024 

Men redan nu kan man börja planera oli-
ka eveenemang, anmälning för denna har 
öppnats.

VASA STADSTEATER
12.9.2024 saa ensi-iltansa klassikkomu-
sikaali Cabaret, joka on tarina elämän-
nälkäisistä ihmisistä vuosien 1929-1930 
Berliinin sykkeessä. Nuori amerikkalainen 
kirjailija Clifford Bradshaw etsii itseään, 
ihannoi vapaata maailmaa. Englantilai-
nen kabareelaulaja Sally Bowles nauttii 
asemastaan Kit Kat Klubin rakastettuna 
päätähtenä. Heidän kohdatessaan käynni-
styy musikaalin tarina.

VAASA LITTFEST
tila - tillstånd
13.-17.11.2024

vaasa.fi/littfest 
RUSK

19-23.11.24
Jakobstad
Längtans skönhet
Internationell kreativitet den mörkaste ti-
den på året
ruskfestival.fi

TIKANOJA
ÅRETS KONSTHÄNDELSE I 
VASA!

EERO JÄRNEFELTS UTSTÄLL-
NING öppnar den 23.11.24

EVENEMANG



Var skulle Du vilja bo?

KLIMATFÖRÄNDRINGEN

Städer, särskilt stora såda-
na, blir allt varmare än sina 
omgivande landsbygdsom-
råden. Detta fenomen, känt 
som ”urban heat island ef-
fect” eller ”stadens värmeö”, 
innebär att temperaturen i 
urbana miljöer kan vara be-
tydligt högre än på landsbyg-
den. 

Konsekvenserna är allvarliga och 
kan påverka människors hälsa ne-
gativt, bland annat genom att öka 
risken för hjärt- och kärlsjukdomar, 
luftvägsproblem och värmeslag. 
Med klimatförändringarna som ho-
tar vår planet blir problemet med 
städernas värmeö alltmer akut. 
 
Anledningen till värmeön är den 
artificiella infrastrukturen och de 
mänskliga aktiviteter som präg-
lar städer. Jämfört med landsbyg-
den, som ofta täcks av gräs, grö-
dor, buskar eller skog, har urbana 
områden en betydligt större andel 

asfalterade ytor. Vegetation hjäl-
per till att kyla ner luften, medan 
asfalt och betong däremot absor-
berar värme, vilket leder till tem-
peraturökningar. Dessutom bidrar 
byggnader och smala gator till att 
fånga värme genom att begränsa 
luftflödet. Även mänskliga aktivi-
teter, som uppvärmning av bygg-
nader och bilkörning, ger upphov 
till ytterligare värme i stadsmiljön. 
 
Sammantaget leder alla dessa fakto-
rer till en urban värmeö-effekt, som 
är som mest påtaglig under natten. 
Då kan temperaturen i städer vara 
upp till 10°C högre än på lands-
bygden. Detta beror på att värmen 
som lagrats i byggnader och vägar 
under dagen avges under natten. 
 
Effekten är särskilt tydlig i större 
städer. Exempelvis registreras regel-
bundet temperaturer i centrala Lon-
don och Paris som är cirka 4°C högre 
än i omgivande landsbygd på natten. 
Både dessa städer, liksom många 
andra runt om i Europa och värl-

Stora städer mycket hetare än omgivande lands-
bygd – En växande fara med klimatförändringarna

den, upplever värmepåfrestningar 
som leder till folkhälsoproblem. 
 
För att hantera detta växande pro-
blem arbetar stadsplanerare och 
lokala myndigheter med att utveck-
la strategier för att minska värme-
påfrestningen i städer. Lösningarna 
kan innefatta att öka andelen så 
kallad grönblå infrastruktur. Exem-
pel på detta är ökad vegetations-
täckning, till exempel genom gröna 
tak, och mer vattenytor. För att kun-
na genomföra dessa förändringar 
behöver man dock först skaffa sig 
en detaljerad bild över hur tem-
peraturen varierar inom de urba-
na miljöer som man ansvarar för. 

Att hantera städernas värmeö är en 
viktig del av arbetet för att göra stä-
der mer hållbara och hälsosamma 
att leva i, särskilt med tanke på de 
framtida klimatförändringarna. Ge-
nom att minska värmepåfrestning-
en kan vi skapa en bättre livskvalitet 
för invånarna och samtidigt bidra till 
en mer hållbar framtid.(KÄLLA: C3S)
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Vasa Övningsskola, det fjortonde bästa gymnasiet i Finland. Men Korsholms gymnasium var ännu bättre, finns på 
tolfte plats
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GYMNASIER

FNB:s årliga statistik om lan-
dets gymnasier publicerades 
i går. Blans stora gymnasier 
var Pargas svenska gymna-
sium bäst och bland de små 
gymnasiet i Etseri. 
Det bästa gymnasiet i våra 
trakter var Korsholms gym-
nasium på palts 12 och Vasa 
övningsskola på plats 14.

Av de 15 bästa stora gymnasierna var 
10 svenskspråkiga.
Här är listan över stora och små gym-
nasier:

STORA GYMNASIER
Pargas svenska gymnasium, Parainen

Tampereen yliopiston normaalikoulu, 
Tampere

Brändö gymnasium, Helsinki

Kyrkslätts gymnasium, Kirkkonummi

Etelä-Tapiolan lukio, Espoo

Gymnasiet Lärkan, Helsinki

Nousiaisten lukio, Nousiainen

Ekenäs gymnasium, Raasepori

Gymnasiet Grankulla samskola, Kau-
niainen

Ressun lukio, Helsinki

Katedralskolan i Åbo, Turku

Korsholms gymnasium, Korsholm

Borgå Gymnasium, Porvoo

Vasa övningsskola, Vasa

Porkkalan lukio, Kirkkonummi

Paimion lukio, Paimio

Puolalanmäen lukio, Turku

Turun Suomalaisen Yhteiskoulun 
lukio, Turku

Haukiputaan lukio, Oulu

Helsingin Suomalainen Yhteiskoulu, 
Helsinki

Pirkkalan yhteislukio, Pirkkala

Kuninkaantien lukio, Espoo

Otaniemen lukio, Espoo

Tölö gymnasium, Helsinki

Mäntsälän lukio, Mäntsälä

Oulun normaalikoulu, Oulu

Kastellin lukio, Oulu

Iisalmen lyseo, Iisalmi

Muuramen lukio, Muurame

Kerttulin lukio, Turku

SMÅ GYMNASIER:
Ähtärin lukio, Ähtäri

Kuhmoisten yhtenäiskoulu, Kuhmoi-
nen

Parikkalan lukio, Parikkala

Helsingin ranskalais-suomalainen 
koulu, Helsinki

Lovisa Gymnasium, Loviisa

Euran lukio, Eura

Sodankylän lukio, Sodankylä

Padasjoen lukio, Padasjoki

Korsholms gymnasium och Vasa övningsskola 
bland landets bästa gymnasier. 

Paltamon lukio, Paltamo

Mynämäen lukio, Mynämäki

Tervolan lukio, Tervola

Pudasjärven lukio, Pudasjärvi

Toholammin lukio, Toholampi

Utsjoen saamelaislukio, Utsjoki

Helsinge gymnasium, Vantaa

Punkalaitumen lukio, Punkalaidun

Kristinestads gymnasium, Kristiinan-
kaupunki

Mäntyharjun lukio, Mäntyharju

Kurikan lukio, Kurikka

Svenska samskolan i Tammerfors, 
Tampere

Nakkilan lukio, Nakkila

Posion lukio, Posio

Karis-Billnäs gymnasium, Raasepori

Taivalkosken lukio, Taivalkoski

Topeliusgymnasiet i Nykarleby, Uusi-
kaarlepyy

Joroisten lukio, Joroinen

Sysmän Lukio, Sysmä

Pedersöre gymnasium, Pedersöre

Parolan lukio, Hattula

Akaan lukio, Akaa



	 HÄLSA

En nyligen publicerad studie 
har avslöjat att stadsträd-
gårdsskötsel inomhus kan 
stärka immunregleringen och 
diversifiera hudens mikro-
biom. Denna studie, ledd av 
Mika Saarenpää och hans kol-
legor, undersöker hur odling 
inomhus i mikrobrik jord kan 
påverka hälsan positivt, sär-
skilt under vintermånaderna 
när naturlig exponering för 
miljöbakterier är låg.

Bakgrund till studien
Studien involverade friska vuxna 
stadsbor som deltog i inomhuso-
dling. Deltagarna delades in i två 
grupper: en grupp använde mik-
robrik jord medan den andra använ-
de visuellt liknande men mikrobfat-
tig jord. Deltagarna uppmanades 
att dagligen övervaka, skörda och 
konsumera de odlade produkterna 
under en månad.

Viktiga fynd
Ökad mångfald i hudens mikrobiom:
Deltagarna som odlade i mikrobrik 
jord visade en signifikant ökning i 
mångfalden av hudens mikrobiom. 
Detta omfattade fem bakteriefyla 
och en bakterieklass som är viktiga 
för hudhälsan och immunförsvaret.

Förbättrad immunrespons:
Studien visade en ökning av antiin-
flammatoriska cytokinen interleuk-
in 10 (IL-10) i blodet hos deltagarna 
som använde mikrobrik jord. Denna 
cytokin är viktig för att reglera im-
munförsvaret och förebygga inflam-
matoriska sjukdomar.

Inga förändringar i kontrollgrup-
pen:
Deltagarna som använde mikrob-
fattig jord visade inga signifikanta 
förändringar i hudens mikrobiom 
eller cytokinnivåer, vilket betonar 
betydelsen av mikrobiell mångfald i 
odlingsjord.

Hög tillfredsställelse och enga-
gemang:
Båda grupperna rapporterade hög 
tillfredsställelse med odlingsupple-
velsen och uttryckte en önskan att 
fortsätta odla i framtiden. Detta ty-
der på att inomhusodling är både 
fördelaktig och njutbar och lätt att 
integrera i dagliga rutiner.

Hälsoeffekter
Studien stödjer hygien- och biodi-
versitetshypoteserna, som föreslår 
att regelbunden exponering för mil-
jöbakterier kan förbättra immun-
regleringen och minska risken för 
immunsjukdomar, som allergier. Ge-
nom att diversifiera hudens mikrobi-
om och förbättra immunresponsen 
kan inomhusodling i stadsmiljöer 
erbjuda ett förebyggande tillväga-
gångssätt för dessa hälsoproblem.

Rekommendationer
Baserat på studiens resultat rekom-
menderar forskarna följande:

Främja inomhusodling:
Uppmuntra odling inomhus året 
runt i stadsmiljöer för att öka expo-
neringen för fördelaktiga mikrober 
och stödja immunhälsan. Detta kan 
vara särskilt fördelaktigt i förskolor, 
skolor, kontor och äldreboenden.

Använd mikrobrik jord:

Se till att jorden som används för 
odling är rik på fördelaktiga mik-
rober för att maximera hälsoeffek-
terna. Detta kan uppnås genom att 
använda komposterad jord eller till-
sätta mikrobiella tillskott.

Utbilda om mikrobernas fördelar:
Öka medvetenheten om mikrober-
nas roll i immunreglering och all-
män hälsa. Genom att tillhandahål-
la information och resurser kan fler 
motiveras att delta i inomhusodling.

Fortsätt forskning:
Fortsätt att undersöka långsikti-
ga effekter av inomhusodling på 
immunhälsan och undersök dess 
potentiella fördelar för olika be-
folkningsgrupper, inklusive de med 
nedsatt immunförsvar.

Slutsatser
Studien visar att stadsträdgårds-
skötsel inomhus kan vara ett prak-
tiskt och effektivt sätt att förbättra 
hälsan genom att diversifiera hu-
dens mikrobiom och stärka immun-
försvaret. När fler människor blir 
medvetna om dessa fördelar kan 
inomhusodling bli en populär och 
hälsofrämjande aktivitet i stadsom-
råden.

Original article: Urban indoor garde-
ning enhances immune regulation and 
diversifies skin microbiota — A place-
bo-controlled double-blinded inter-
vention study
Mika Saarenpää a b, Marja I. Roslund 
b, Noora Nurminen c, Riikka Puhakka 
a, Laura Kummola c, Olli H. Laitinen c, 
Heikki Hyöty c, Aki Sinkkonen b 
https://doi.org/10.1016/j.en-
vint.2024.108705

Stadsträdgårdsskötsel inomhus förbätt-
rar immunförsvar och hudhälsa
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KYRKOMUSIK

Musik i Trefaldighetskyrkan sommaren 2024
Aftonmusik
ons 5.6 kl. 19.30 Trefaldighetskyrkan
Klassisk musik i sommarkvällen. 
Exploring Bach. Karolin Wargh or-
gel och Carolina Bjon barockcello.

Aftonmusik
ons 12.6 kl. 19.30 Trefaldighetskyr-
kan
Klassisk musik i sommarkvällen. 
Musik för en stund. Mariam Juno-
lainen harpa och Vladimir Reshetko 
cello.

Aftonmusik
ons 19.6 kl. 19.30 Trefaldighetskyr-
kan
Klassisk musik i sommarkvällen. 
Från ringa bäckar till en mäktig flod. 
Liisa Aaltola orgel.

Aftonmusik

ons 26.6 kl. 19.30 Trefaldighetskyr-
kan
Klassisk musik i sommarkvällen. 
Orgelkraft och cellons charm. Seeli 
Toivio sång, cello och Pauliina Hyry 
piano, orgel.

Aftonmusik
ons 3.7 kl. 19.30 Trefaldighetskyrkan
Klassisk musik i sommarkvällen. 
Bach to You. Jouni Somero piano.

Aftonmusik
ons 10.7 kl. 19.30 Trefaldighetskyr-
kan
Klassisk musik i sommarkvällen. To-
ner i sommarkvällen. Valtteri Tuo-
misto sång, piano, orgel och Loviisa 
Tuomisto orgel, piano, sång.

Aftonmusik
ons 17.7 kl. 19.30 Trefaldighetskyr-

kan
Klassisk musik i sommarkvällen. 
Ung kraft. Albert Sahlström violin, 
Saima Malmivaara cello och Isabella 
Pätiälä, piano.

Aftonmusik
tis 23.7 kl. 19.30 Trefaldighetskyrkan
Klassisk musik i sommarkvällen. 
PPohjalaisia – Stumfilm och or-
gelimprovisation. Jimi Järvinen or-
gel. Arr. I samarbete med Musikfest-
spelen Korsholm.

Aftonmusik
ons 7.8 kl. 19.30 Trefaldighetskyrkan
Klassisk musik i sommarkvällen. 
Romantikens vågor. Monica Heiki-
us sång, Birgitta Forsman orgel och 
Pertti Ahonen klarinett.
Musik
Källa: Vasa Svenska Församling

MUSEER

I enlighet med Vasa stads ekono-
miska balanseringsprogram kom-
mer stadens museer att vara stängda 
måndagar och tisdagar från och med 
juni. 

Ändringen träder i kraft den 1 
juni 2024. 
Museerna i Vasa som berörs av för-
ändringen är: 
Österbottens museum 
Tikanoja konsthem 
Kuntsi museum för modern 
konst 
Gamla Vasa museum 
Tidigare har museer bara varit 
stängda på måndagar, men nu 
förblir de stängda på tisdagar också. 
Denna förändring är en del av ett 

bredare åtgärdsprogram som syftar 
till att balansera ekonomin i Vasa 
stad. Målet är att uppnå besparing-
ar på cirka 40 miljoner euro under 
åren 2024–2027. 
 
De nya öppettiderna för museerna 
från onsdag till söndag är följande: 
Kuntsi Museum of Modern Art: 
10.00 till 17.00 
Österbottens museum: 10.00–17.00 
Tikanoja konsthem: 10.00–17.00 
Gamla Vasa museum: 10.00–17.00 
(öppet 1 juni–31 augusti 2024) 
Vasa stad beklagar de eventuella 
olägenheter som de nya öppetti-
derna kan medföra för boende och 
besökare och tackar för er förståelse 

Museerna stängda måndagar och tisdagar
under åtgärderna för att balansera 
ekonomin. Museerna välkomnar 
alla att besöka under öppna dagar 
och utforska stadens rika kulturarv 
och konstsamlingar. 
 
Andra museer:

 
Vasa krigsveteranmuseum: 
Sommaröppet 4.6. från tisdag – 
fredag ​​10 – 12 och 13 – 14, lördag 
10 – 14. 
 
Vasa sjöfartsmuseum: 
Öppen 
20.5-23.8.2024 mån-fre kl. 11.30-
18.00.
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Lähialueemme tiekirkkoja

Hitta ro på vägen: En titt på Eu-
ropas vägkyrkor
I århundraden har kyrkor fungerat som 
platser för tröst och andlig förny-else 
för samhällen. Men i det moderna Eu-
ropa har ett unikt koncept dykt upp: 
vägkyrkor. Dessa är kyrkor speciellt 
designade eller anpassade för att väl-
komna resenärer och erbjuder en fri-
stad för bön, reflektion eller bara en 
fridfull paus från resan.

Tyskland: Pionjärnationen
Tyskland anses ha fött vägkyrkans kon-
cept. Den första tros ha öppnat för de-
cennier sedan i Baden-Baden och er-
bjöd en rastplats för trötta resenä-rer 
på Autobahn. Dessa Autobahnkapell, 
som de ibland kallas, har ofta en dis-
tinkt arkitektur, vilket skapar ett visu-
ellt slående landmärke längs mo-tor-
vägen.

Finlands omfattande nätverk
Finland har tagit emot vägkyrkans 
koncept med anmärkningsvärd en-
tusi-asm. Med över 200 vägkyrkor 
utspridda över landet erbjuder de 
en fristad för resenärer, särskilt un-
der sommarmånaderna. Medan vissa 
stänger under vintern, förblir några 
dedikerade öppna året runt och er-
bjuder en varm och välkomnande 
plats för alla.

Utöver gränserna: Vägkyrkor 
blir vanligare
Medan Tyskland och Finland har 
de mest etablerade nätverken, vin-
ner konceptet med vägkyrkor grad-
visst mark i andra europeiska länder. 
Ös-terrike, Ungern och Nederländerna 
är bara några få exempel där du kan 
hitta dessa resvänliga gudstjänstplat-
ser.

Finns det vägkyrkor i USA?
För närvarande är konceptet med de-
dikerade vägkyrkor inte lika utbrett i 

USA. Men det finns exempel på kyrkor 
längs större motorvägar som er-bjuder 
liknande gästfrihet för resenärer. Vissa 
har anvisade rastplatser eller öppnar 
sina dörrar för bön och kontempla-
tion. Dessutom har last-bilsstopp ofta 
kapell eller utsedda lugna utrymmen 
som vänder sig till re-senärer på vä-
gen.

En ledstjärna för den moderna 
resenären
I en tid med snabba resor erbjud-
er vägkyrkor en värdefull tjänst. De 
er-bjuder en plats för trötta resenärer 
att hitta en stunds lugn, återkoppla 
med sin tro eller helt enkelt uppskat-
ta ett vackert utrymme. Den unika 
ar-kitekturen och den välkomnande 
atmosfären gör dem till mer än bara 
rastplatser; de är kulturella landmär-
ken och bevis på den varaktiga kraf-
ten i andlig förbindelse.

Så här hittar du till vägkyrkan!
I Finland öppnar över 260 vägkyrkor 
sina dörrar för besökare på somma-
ren. Många av dessa kyrkor är lät-
tillgängliga genom att följa de vita 
vägkyrkoskyltarna längs vägkanten. 
Innan din resa bör du dock ta en titt 

Hitta ro på vägen!

på Tiekirkot.fi webbplats, där du kan 
hitta detaljerad information om väg-
kyrkor. • Du kan söka efter vägkyrkor 
med hjälp av kartsökningen och välja 
din egen som-marlovsrutt för att se 
vilka kyrkor som faller längs vägen. 
• Du kan också bläddra i listan över 
vägkyrkor och söka efter kyrkor enligt 
plats eller kyrkotyp (trä-, betong- och 
stenkyrkor). Kyr-kans öppettider va-
rierar, så kolla alltid vår hemsida på 
kyrkans egen sida. De flesta kyrkor är 
öppna 5.6.–20.8. från 11 till 16, men 
vissa vägkyrkor betjänar besökare året 
runt. Kyrkor kan erbjuda gudstjänster 
samt andra evenemang som konser-
ter och meditation. Finlands första 
landsvägskyrkor öppnades i början av 
1990-talet, till en början i några kyrkor 
i norra Finland. Idén om kyrkor med 
öppna dörrar, som har sitt ursprung 
i Tyskland, har sedan dess blivit ut-
bredd. Både evangelisk-lutherska och 
ortodoxa kyrkor är med, och nya kyr-
kor ansluter sig varje år. Dessutom kan 
du hitta information om Road Chur-
ches på Facebook och Instagram på 
konto @tiekirkot. Följ Road Churches 
på sociala medier och beundra männ-
iskors kyrkospotting med hashtaggen 
#tiekirkko

VÄGKYRKOR



VÄGKYRKA

Oravais kyrka - En historisk pärla

Oravais kyrka, byggd 1796-97, står som ett tidlöst monument över den rika kyrkobyggnadstraditionen i Finland. Ritningarna 
till kyrkan bygger på ett förslag från den berömde kyrkobyggaren Jacob Rijf från Nykarleby, vilket ger byggnaden dess unika 
arkitektoniska charm. Kyrkan genomgick en omfattande renovering senast mellan 2002 och 2004, vilket har hjälpt till att 
bevara dess historiska skönhet för framtida generationer.

Kyrkorgeln, levererad av B.A. Thulé, har spelat en central roll i kyrkans musikliv sedan september 1879. Den utökades och 
förbättrades senast 1969 av Hans Heinrich från Maxmo och har nu 21 stämmor, vilket gör den till en imponerande del av 
kyrkans interiör.

Predikstolen, tillverkad 1816 av byggmästaren Natanael Rönnblad från Pörtom, och altartavlan från 1820, målad av Johan 
Erik Lind i Gamlakarleby, bidrar båda till kyrkans estetiska och andliga atmosfär. Den tvådelade altartavlan, som föreställer 
”Nattvardens instiftelse” och ”Korsfästelsen”, ger en stark fond till församlingens viktigaste högtid, nattvardsmässan.

För dem som vill besöka kyrkan är den öppen från den 3 juli till den 21 juli 2023, måndag till fredag mellan kl. 12 och 16. 
För aktuella gudstjänsttider, som hålls kl. 10, 12 eller 18, rekommenderas det att besöka församlingens hemsida. Kyrkan 
ligger på Kimovägen 19, 66800 Oravais.

Utöver gudstjänster erbjuder kyrkan även andra evenemang. Aftonmusik i Vörå församling äger rum onsdagar kl. 19 från 
den 31 maj till den 16 augusti. Mer information om dessa evenemang finns på församlingens hemsida.

Oravais kyrka, en trädkyrka ritad av Jakob Rijf, fortsätter att vara en central plats för andakt och gemenskap i Vörå försam-
ling. Besökare är alltid välkomna att uppleva dess rika historia och delaktighet i kyrkans liv.
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VÄGKYRKA

Heliga korsets kyrka (Hattula gamla kyrka)
Denna historiska kyrka har stått vid Vanajaveden stranden sedan slutet av 1400-talet och välkomnar besökare som vill fördjupa sig i 
dess medeltida historia, beundra de livfulla väggmålningarna från 1510-talet, eller helt enkelt söka stillhet.

Kyrkan har varit en viktig internationell pilgrimsdestination sedan medeltiden. Det är troligt att det redan i början av 1400-talet fanns en 
träkyrka på platsen, och kanske flera generationer av träkyrkor innan den nuvarande tegelkyrkan byggdes. Trots att Hattula inte ligger 
direkt på Hämeen Härkätie, en av de gamla handelsvägarna, kunde man nå kyrkan via dess östra rutt.

Flera av kyrkans egenskaper gör den unikt. En av dessa är det ovanliga byggmaterialet för medeltiden, tegel, som knyter kyrkan till 
Hämeen linna. Tegelbyggandet vid Hämeen linna började troligen på 1300-talet och fortsatte till 1500-talet. En av tegelplatserna för 
Hämeen linna låg i Herniäinen, nära Pyhän Ristin kirkko.

Öppettider och guidade turer
Pyhän Ristin kirkko är öppen dagligen från den 11 maj till den 18 augusti 2024, kl. 11–17. Kyrkan är stängd under midsommarhelgen 
(21–22 juni 2024) och under kyrkliga ceremonier. Inträdet är gratis.

Guidade turer på finska hålls dagligen kl. 11:00, 12:30, 14:00 och 15:30. Kostnaden för en guidning är 4 € per vuxen och varje tur 
rymmer 30 personer. Förhandsbokning är inte möjlig, och turerna är inte tillgängliga för grupper. Kontrollera aktuella tider för kyrkliga 
ceremonier på församlingens webbplats, då guidade turer inte hålls under dessa tider.

Gudstjänster
Mässa/gudstjänst hålls i kyrkan varje söndag från den 30 juni till den 25 augusti 2024 kl. 10:00. På grund av detta hålls den första guida-
de turen dessa dagar kl. 12:30.
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VÄGKYRKA

Historiska Laihela kyrka: En pärla av tidig nyklassicism
Laihela kyrka, en arkitektonisk skatt i Laihela, öster om Vasa,  är ett betydande exempel på tidig nyklassicism i Finland. Kyrkan, som 
planerades och byggdes mellan 1803 och 1805, speglar visionen av den Vasabaserade rådmannen Herman Höckert och ritningarna 
godkända av Överintendentsämbetet i Stockholm år 1797.
Arkitektoniska höjdpunkter
Kyrkans grundplan bildar ett likarmat kors, vilket är en klassisk egenskap inom nyklassicistisk arkitektur. Från korsets västra arm reser sig 
ett högt, rektangulärt torn. En av de unika egenskaperna hos Laihian kyrka är den lilla tornhuven som reser sig från korsets mitt. Särskilt 
tornet är en av ungefär tjugo kyrkor i Finland vars torn pryds av en tupp.
Kyrkans väggar är oklädda, vilket avslöjar de vackert huggna stockarna, vilket ger interiören en rustik charm. Kyrkan har ett valmat tak 
och en rundad trävalv inuti. Kyrkan har 1200 sittplatser, vilket gör den till en viktig samlingsplats för samhället.
Tillgänglighet
Laihian kyrka är engagerad i tillgänglighet. En hiss vid den södra armen säkerställer enkel åtkomst för alla besökare under evenemang. 
Kyrkan har en induktionsslinga som hjälper personer med hörapparat att höra bättre.
För rullstolsanvändare är den bästa platsen att sitta i mittgången, där man har god sikt och akustik. Dessutom finns det stolar i mittgång-
en som kan användas av personer med rollator. Även om toaletterna vid huvudingången inte är handikappanpassade, finns det tillgäng-
liga toaletter i församlingshemmet.
Besöksinformation
Laihian kyrka välkomnar besökare under sommarsäsongen från den 10 juni till den 2 augusti 2024, måndag till fredag kl. 12-16. Regel-
bundna gudstjänster hålls varje söndag kl. 10, vilket ger möjlighet att uppleva denna värdefulla träkyrkas andliga och historiska atmos-
fär.
Kontaktinformation och plats
Bokningar och ytterligare information kan erhållas från församlingskontoret på nummer 06-477 7700. Kyrkan ligger på Laihiantie 29, 
66400 Laihia. Mer information om kyrkan och församlingens verksamhet finns på församlingens webbplats.
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Mystiska mossjättar tar över 
Glaspalatstorget – Amos Rex 
utställning inbjuder oss att 
ifrågasätta och drömma på 
barns orädda sätt
En grön mossjätte utrustad 
med skidor och stavar har 
anlänt till Amos Rex kullar, 
redo att utforska okänd ter-
räng. Vandraren upplever att 
världen utforskas genom att 
resa, men också med hjälp 
av känslosinnet – speciellt via 
händernas beröring. Det är 
kanske därför jätten rör vid 
sin öppna handflata med ena 
handens två fingrar och for-
mar tecknet som betyder att 
gå eller att vandra. 

Vandraren är en av fyra jättelika, illgrö-
na figurer som tillfälligt har slagit läger 
på Glaspalatstorget och på Bio Rex ter-
rass. Kim Simonssons (f. 1974) mossjät-
tar är cirka fyra meter höga figurer som 
kommunicerar med varandra genom 
teckenspråk. Verken har inskaffats för 
att bli en del av Konstsamfundets sam-
ling, som är en av de mest omfattande 

privata konstsamlingar i Finland. 

Mossjättarnas långa resa hem går via 
Helsingfors centrum 
Jättarna Vandraren, Samlaren, Vänskap 
och Bringaren av ljus är på hemresa till 
skogen. Under sommaren tar de en vi-
lopaus på Amos Rex kullar på Glaspa-
latstorget, och därefter fortsätter de 
småningom till sin slutstation, en lum-
mig skogsglänta på Amos Andersons 
sommarställe, Söderlångvik gård på 
Kimitoön. Där stannar de permanent, 
och blir gradvis en del av skogens eko-
system.  

“Jag hade en vision av en stor moss-
figur i skogen, så att man av misstag i 
skogen skulle möta en vänlig jätte. Den 
drömmen kommer nu också att bli 
verklig med att de fyra jättarna flyttar 
till skogsgläntan i Söderlångvik.”, säger 
Simonsson. 

Mossjättarna kan hittas i Söderlång-
vik-skogen från och med våren 2025. 
Simonsson beskriver sina jättar som 
utopiska mossbarn. Han har gett varje 
individ i gruppen en egen specifik upp-
gift och varje uppgift är lika viktig. En 
bär verktyg medan en annan har skidor 
på sin rygg. Det lönar sig att fästa upp-
märksamhet också vid mossjättarnas 
händer, som spelar en viktig roll; jät-

tarna kommunicerar med varandra och 
med omvärlden på teckenspråk.

Skulptören Kim Simonsson bor och 
arbetar i konstnärsbyn Fiskars i Västny-
land. Han har arbetat med keramiska 
mossfigurer i närmare tio år – mossjät-
tarna är hans hittills största verk.  

Mossjättarna står på Glaspalatstorget 
29.4–20.10.2024. Utställningens kura-
tor är Kai Kartio. 

Teckenspråk är för alla  
Teckenspråk är visuella språk som an-
vänds av döva, hörselskadade och 
hörande personer. De består av olika 
tecken, där hand-, kropps- och munrö-
relser samt ansiktsuttryck kombineras. 
I Finland används två olika teckenspråk: 
finlandssvenskt och finskt teckenspråk, 
vilket också Kim Simonssons Mossjättar 
talar. 

Vårens andra utställningar
I slutet av mars öppnas utställningen 
Så känns det, tillsvidare med verk ur 
museets samlingar samt Josefina Ne-
limarkkasutställning The Cloud of Un/
knowing. Utställningarna är öppna 
27.3–8.9.2024.

(Amos-Rex)

Mystiska mossjättar tar över Glaspalatstorget

KONST
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UTSTÄLLNING

Kurator Auli Jämsänen visar en av utställningens klenoder, »Kungastolen«

Skatter från när och fjärran: Förnyad 
samlingsutställning öppnades på Österbottens mu-
seum den 8 juni
Österbottens museum i Vasa, 
Finland öppnar sin förnyade 
samlingssutställning Skatter 
från vårt land och de höga 
haven den 8 juni. Utställnin-
gen visar den mångsidiga 
samling som samlats av Va-
saparet Karl och Elin Hed-
man, och omfattar lokalt kul-
turarv från Österbotten samt 
utländska och inhemska kon-
stskatter, silver och keramik. 
 
Karl Hedman var en förmögen 
affärsman och konstsamlare som 
samlade föremål till sin samling 
inte bara från Österbotten utan 

också från hela världen. Utställ-
ningen visar föremål som porslin 
tillverkat i Kina, möbler, klockor 
och musikinstrument från Sveri-
ge, och föremål skapade av lokala 
hantverkare, bland annat Mårten 
Hammarströms tenntallrikar 
och kannor och papperspressar 
från Benviks keramikfabrik. 
Utställningen ger en unik inblick i 
kustregionens rikedom under 1700- 
och 1800-talen och hur värdefulla 
föremål från hela världen kom till 
Österbotten tack vare sjöfarten. 
Utställningen visar också några ur-
sprungliga visningsgrupper som har 
restaurerats, vilket gör att besökar-
na kan få en känsla för hur samla-

ren själv utformade utställningen, 
fri från kronologi, med hänsyn 
till estetiska hänsynstaganden. 
Kurator Auli Jämsänen från Öster-
bottens museum säger: »Flera an-
dra ursprungliga visningsgrupper 
har också restaurerats för utstäl-
lningen. Med hjälp av dem kan 
besökarna få en känsla för hur sa-
mlaren själv utformade utställnin-
gen, fri från kronologi, med hänsyn 
till estetiska hänsynstaganden.« 
Utställningen Skatter från när och 
fjärran öppnar på Österbottens 
museum den 8 juni 2024. Utställ-
ningen är definitivt värd att se för 
alla som är intresserade av Öster-
bottens historia, kultur och konst.
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I en banbrytande studie som 
publicerats i Annals of In-
ternal Medicine har forskare 
belyst en fascinerande trend 
inom sjukvården: patienter 
som behandlas av kvinnliga 
läkare tenderar att ha bättre 
resultat jämfört med de som 
behandlas av manliga läkare. 
Denna upptäckt är betydelse-
full, särskilt eftersom den lyf-
ter fram de nyanserade sätt på 
vilka kön kan påverka medi-
cinsk vård och patienthälsa.

Översikt av studien
Studien, genomförd av ett team av 
ansedda forskare inklusive Atsushi 
Miyawaki, MD, PhD, Anupam B. 
Jena, MD, PhD, Lisa S. Rotenstein, 
MD, MBA, MSc och Yusuke Tsu-
gawa, MD, MPH, PhD, analysera-
de Medicare-anspråk från 2016 till 
2019. Denna storskaliga retrospek-
tiva observationsstudie inkludera-
de ett 20% slumpmässigt urval av 
avgiftsfinansierade förmånstagare 
som var inlagda på sjukhus med oli-
ka medicinska tillstånd, med fokus 
på resultat som 30-dagars dödlighet 
och återinläggningsfrekvenser.

Huvudresultat
Studien undersökte 458 108 kvinn-
liga och 318 819 manliga patienter, 
där 31,1% av de kvinnliga och 30,6% 
av de manliga patienterna behandla-
des av kvinnliga läkare. De primära 
resultaten visade att både kvinnli-
ga och manliga patienter hade läg-
re dödlighet när de behandlades av 
kvinnliga läkare. Fördelen var dock 
märkbart större för kvinnliga pa-
tienter.

Kvinnliga patienter: De justerade 

dödlighetstalen för kvinnliga patien-
ter som behandlades av kvinnliga lä-
kare var 8,15%, jämfört med 8,38% 
för de som behandlades av manliga 
läkare. Detta motsvarar en genom-
snittlig marginaleffekt (AME) på 
-0,24 procentenheter, vilket är statis-
tiskt signifikant.
Manliga patienter: För manliga pa-
tienter var de justerade dödlighets-
talen 10,15% för de som behandla-
des av kvinnliga läkare jämfört med 
10,23% för de som behandlades av 
manliga läkare, med en AME på 
-0,08 procentenheter. Även om detta 
indikerar en liten förbättring, är det 
inte statistiskt signifikant.
Mönstren var liknande för återin-
läggningsfrekvenser, vilket ytterliga-
re understryker de potentiella förde-
larna med vård som ges av kvinnliga 
läkare.

Betydelsen av resultaten
Dessa fynd leder till en djupare un-
dersökning av varför kvinnliga läka-
re kan uppnå bättre patientresultat. 
Potentiella faktorer kan inkludera 
skillnader i kommunikationsstilar, 
följsamhet till kliniska riktlinjer eller 
till och med en mer patientcentrerad 
vårdmetod som kvinnliga läkare kan 
använda.

Kommunikation och empati: Stu-
dier har visat att kvinnliga läkare 
ofta spenderar mer tid på att lyssna 
på sina patienter och är mer empa-
tiska. Detta kan leda till en bättre 
förståelse för patienternas behov och 
mer skräddarsydda behandlingar.

Följsamhet till riktlinjer: Kvinnliga 
läkare visar sig ofta vara noggran-
nare med att följa kliniska riktlinjer, 
vilket kan förbättra patientresultat 
genom att säkerställa att bästa praxis 
konsekvent tillämpas.

Patientcentrerad vård: Kvinnliga lä-
kare kan vara mer benägna att enga-
gera sig i gemensamt beslutsfattande 
med sina patienter, vilket främjar 
en samarbetsmiljö som kan leda till 
bättre hälsoutfall.

Bredare implikationer
Implikationerna av dessa fynd är 
långtgående. För vårdinstitutioner 
antyder denna forskning att främja 
en mångsidig arbetsstyrka och stöd-
ja kvinnliga läkare kan ha en påtaglig 
positiv inverkan på patientvård. Det 
belyser också vikten av att överväga 
könsdynamik i medicinsk utbild-
ning och professionell utveckling.

Begränsningar
Det är viktigt att notera att studiens 
fynd kanske inte kan generaliseras 
till yngre befolkningar, eftersom 
data hämtades från Medicare-för-
månstagare, som vanligtvis är äldre. 
Ytterligare forskning behövs för att 
avgöra om dessa trender gäller över 
olika åldersgrupper och vårdmiljöer.

Slutsats
Studien drar en tydlig slutsats: pa-
tienter, särskilt kvinnor, upplever 
lägre dödlighet och återinlägg-
ningsfrekvenser när de behandlas av 
kvinnliga läkare. Även om de exakta 
orsakerna bakom dessa förbättrade 
resultat kräver ytterligare undersök-
ning, understryker denna forskning 
den kritiska roll som kvinnliga läka-
re spelar för att förbättra patientvård. 
När vårdindustrin fortsätter att ut-
vecklas bör dessa insikter inspi-
rera till ansträngningar att stödja 
och stärka kvinnliga läkare, vilket i 
slutändan gynnar patienter över hela 
landet.

HÄLSA
Botar kvinnliga läkare patienter bättre?
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Alexandra Frosterus-Såltin, en känd vasa-konstnär

Pali-Maja, en poet född i Pörtom
Här hittas alla berättelser:
https://www.naistenaani.fi/

Minst 50 berättelser med an-
knytning till Vasa!

Det finländska samhällets och kultu-
rens historia har till stor del byggt på 
människors handlingar och inflytande, 
men kvinnornas roll i denna berättelse 
har ofta försummats. Kvinnors hand-
lingar, influenser och livserfarenheter 
har dokumenterats förvånansvärt lite 
i det kollektiva minnet. För att ändra 
på detta har projektet ”Kvinnor berät-
tar fötts,” vars mål är att göra kvinnors 
berättelser och inflytande till en del av 
den finländska historieskrivningen.

Webbpublikationen Kvinnor berättar 
(Naisten Ääni), som lanserades 2017 
för att fira Finlands 100-årsjubileum, 
är en del av Finlands Kvinnoförbunds 
arbete med att producera omfattande 
material om finländska kvinnors liv och 
deras inverkan på samhället. Kärnan 
i projektet är viljan att producera och 
sprida information om vad kvinnor har 
gjort, hur de har bidragit till samhällets 
utveckling, hur de har levt och hur de 

har övervunnit livets utmaningar.
Våren 2024 publicerades den tusen-

de biografin, och många fler har till-
kommit sedan dess. Minst femtio histo-
rier berättar om kvinnor från Vasa eller 
kvinnor vars liv är kopplade till vår stad. 

Det är skäl att nämna några kända 
Vasabor vars biografi finns i Kvinnornas 
röstbibliotek: Irma Rewell, Ritva Hyöky, 
Eeva Kauppi, Alexandra Frosterus-Sål-
tin, Rosina Heikel,

Ett mångsidigt deltagande i nätpubli-
kationen är välkommet, och nationella, 
lokala och familjekvinnor är välkomna 
att delta. Syftet är att lyfta fram olika 
berättelser och erfarenheter: vardags-
hjältinnor, de som slitit i organisations-
arbetet, synliga och osynliga, högljudda 
och tysta. Vi vill sammanställa material 
som speglar de finländska kvinnornas 
mångsidiga bidrag till samhället och 
kulturen.

Du kan skriva nya biografiska artiklar 
för Women’s Voice onlinepublikation 
eller kopiera tidigare publicerade artik-
lar i kvinnoorganisationers tidskrifter, 

så länge det ursprungliga förlaget har 
tillstånd att publicera på nytt. Dessut-
om utmanar vi organisationer och en-
skilda medborgare att delta i insamling-
en och dokumentationen av kvinnors 
berättelser i sina egna samhällen. Må-
let är att göra Women’s Voice-projektet 
till en uppvisning i kvinnors styrka och 
samtidigt skapa en unik helhet av infor-
mation om finländska kvinnors liv.

På sidan Bli en del av oss finns fler 
tankar och idéer om hur var och en av 
oss kan delta i projektet Women’s Voi-
ce och göra de finländska kvinnornas 
berättelser mer synliga och menings-
fulla. Kom med och hjälp oss att berät-
ta de finska kvinnornas oförglömliga 
historier! Women’s Voice-biblioteket är 
permanent online och kommer också 
att vara till nytta för forskare i årtion-
den framöver – eller århundraden!

Här hittar du Women’s Voices biogra-
fiska bibliotek:
https://www.naistenaani.fi/

Projektet ”Kvinnor berättar”:  Tusen kvinnors berät-
telser lagts till i det biografiska biblioteket

Eeva Kauppi, en känd psykiater som verkade hela sitt liv i Vasa

BIOGRAFISKT BIBLIOTEK
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git från ursprungliga 25 miljoner 
euro till 32 miljoner euro. Projektet 
har dock gått enligt plan och det har 
inte förekommit några störningar i 
trafiken.

Den nya Kajsatunneln är en bety-
dande förbättring av trafiksystemet 
i hjärtat av Helsingfors och kommer 
säkert att göra det lättare för cyklis-
ter och fotgängare att röra sig.

Karta: © OpenStreetMap-kartoit-
tajat

TRAFIK

Den nya Caisatunneln i hjärtat av 
Helsingfors öppnade sina dörrar för 
cyklister och fotgängare söndagen 
den 4 maj 2024, lagom till starten 
av den nationella cykelveckan. Den 
cirka 220 meter långa tunneln går 
under bangården vid Helsingfors 
järnvägsstation och förbinder Kaj-
saniemiparken med Ode och Med-
borgartorget. Förr i tiden var cykel-
sträckan mellan dessa punkter söder 
om järnvägsstationen 600 meter. 
Och vid flera trafikljus fick vi vänta.

Tunneln har planerats speciellt 
med tanke på cyklisternas behov, 
men det är också möjligt att gå ige-

nom den. Den har en egen cykelba-
na, en cykellift och en parkerings-
plats för cirka tusen cyklar som 
kallas Cykelgaraget. Detta är dock 
ännu inte öppet.  I framtiden kom-
mer det också att finnas en cykel-
verkstad i Pyörätalli.

För fotgängare erbjuder tunneln en 
fri och enkel tillgång till Kajsaniemi-
parken och Ode. I ändan av tunneln 
har man byggt trappor för att kom-
ma till tågperrongerna. På Kajsanie-
mi parksida har man också byggt 40 
låsställningar för cykelramar.

Byggandet av Kajsantunneln har 
tagit tre år och kostnaderna har sti-

Den nya Caisatunneln öppnas för cyklister 
och fotgängare i Helsingfors
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finns många mera optimistiska dikter, 
som t.ex. ”Kärleksvisa” och ”Tankar om 
äktenskapet”. 

Känd är också en annan ”fyllerivisa” 
omfattande ett tjugotal verser. Här är 
sex verser av denna visa: 

En ny visa vill jag sjunga. 
kom och hör, 
ni som bör. 
gamla med de unga. 
som sig vant begären följa 
Denna sång, 
fast ej lång, 
skall ej er levnad dölja.

När som sabbaten inträder, 
står du opp 
i fullt lopp, 
hastigt dig påkläder 
och till krogen sedan skyndar 
strax därpå 
rus att få. 
Ack. vad du då syndar!

Syndarn sover, satan vaggar 
skjuter in 
i hans sinn 
sina törnetaggar, säger: 
du skall supa mera 
var ej sen, 
ej allén, 
du skall söka flera! 

Tänk, vad hustru, barn få lida

för ditt rus, i ditt hus 
med mång’ tårar kvida, 
tänka så: nu kommer svinet 
som ett as, 
rys och fas’, 
ragland’ av brännvinet.

Med sin rivna kropp och kläder 
kommer han 
som en fan 
och i huset träder. 
låter se, hur trasor hänga. 
stygg och arg, 
som en varg, 
hustru, barn att dänga.

Hi, hoj! när som tarmen gnäller, 
du burdus 
i ditt hus 
uppå hustrun skäller. 
Maten skall hon strax framskaffa 
fast hon har 
intet kvar, 
annars vill du straffa.

En tragisk visa, och mera tragiskt är 
det att denna visa sannolikt beskrev 
hennes eget äktenskap. Tor Krook 
kommenterat denna dikt i tidningen 
Svenska skyddskåristen år 1925: ”Den 
ger oss icke heller bara en inblick i Pa-
li-Majas religiöst och moraliskt betona-
de syn på livet. Den ger oss en inblick 
i hennes eget olyckliga äktenskap. Den 
»fyllhund» hon här tecknar är ingen an-

nan än hennes man. Därför är han så 
verklighetstrogen, att vi i visan kunna 
se honom, sedan han supit upp sin ar-
betsförtjänst på bykrogen, komma hem 
raglande av brännvin, med kläderna 
hängande i trasor, för att arg och hung-
rig skälla på hustrun och dänga henne 
och barnen, när hon icke har någon 
mat att sätta fram. En lindring i eländet 
blev det visserligen, sedan mannen en 
tredjedag jul blivit ihjälslagen under ett 
slagsmål. Men fattigdomen fortbestod 
dock, då hon med den knappa skol-
mästarlönen hade att försörja sig och 
de fem barnen.

När jag skriver detta om Pali-Majas 
olyckliga äktenskap, gå mina tankar till 
hembygden och de manga där, vilkas 
livslycka även i våra dagar ödelagts av 
samma fiende. Jag tänker på alla de tå-
rar, som allt fortfarande gjutas i många 
hem på grund av brännvinets förban-
nelse.”

Tre av Pali-Majas sånger publicerades 
i dagstidningen Ilmarinen, som utkom 
i Vasa och var föregångare till Vasabla-
det år 1851.  Pali-Maja hade tydligen 
överlämnat ett stort antal dikter till tid-
ningen, men sedan kom branden och 
allt förstördes. I nummer 30 av denna 
tidning presenterades Pali-Maja som 
”En skaldinna från Nerpes” med denna 
text, åtföljd av dikten ”Vårsång”. I arti-
keln berättas också om hennes syskon, 
av vilka många gjorde framgångsrikt yr-

Marie Johansdotter Berg, känd under 
sin pseudonym Pali-Maja, föddes den 
10 december 1784 i Pali, en gårdsgrupp 
vid Österlandsvägen i Pörtom. Hennes 
far, Johan Hansson Uppgård, hade flyt-
tat till Pörtom från Pjelax i Närpes, se-
dan han gift sig med Maria Greta Upp-
gård och därmed blivit ägare till hälften 
av ett hemman med namnet Uppgård, 
Då hemmanet skiftades fick familjen 
flytta till en äng med namnet Pala el-
ler Pali, ett namn som lever kvar ännu i 
vår tid. Familjen hade 14 barn, varav 9 
klarade sig till vuxen ålder. Isak Smeds 
berättar om familjen i den diktbok som 
publicerades år 1882: ”Alla barnen var 
utrustade med klokt huvud och lyckli-
ga anlag att lära allt vad som föll dem 
i hågen.- 

Hon avled den 11 oktober 1867 i När-
pes. Hon var på sin tid den mest pro-
duktiva kvinnliga  poeten i vårt land.

Mats Matsson Snickars från Norrnäs i 
Närpes. På den tiden var utomäkten-
skapliga förbindelser både skamliga 
och olagliga. Hon fick sota för detta 
”brott” med böter, men värre var att 
hon fick lida för sitt skamfilade anseen-
de resten av sitt liv. 

35 år gammal gifte hon sig med sme-
den Matts Mattsson Berg från Rangsby, 
och flyttade då till denna by, där hon 
livnärde sig som småskolelärare och 
poet fram till sin död. I äktenskapet fick 
hon fyra barn. Maken var enligt vad det 
berättas alkoholiserad, vilket sannolikt 
är orsakden den denna Pali-Majas dikt, 
den första dikten någonsin i Finland 
som talar om alkoholens negativa sid-
or:

Suparn glas på glas uttömmer.
Kulan het,
drinkarn fet,
fan sin stek berömmer.

Syndarn super, satan skrattar,
skyndar på:
låt då gå!
Han sitt rov högt skattar.

Tänk, vad hustru, barn få lida
för ditt rus,
I ditt hus
med mång’ tårar kvida,

tänka så: nu kommer svinet
som ett as
rys och fas’,
ragland’ av brännvinet.

Sitt fjärde barn i äktenskapet föd-
de hon 40 år gammal, en dotter med 
namnet Clara Johanna. Maken dog år 
1847. Trots att hon var en väldigt pro-
duktiv poet upp i hög ålder gav denna 
verksamhet just inga inkomster. Efter 
makens död levde hon på socknens väl-
görenhet och hon bodde i ett rum i sin 
mågs smedja. Det berättas att hon var 
tvungen att bränna en del av sina dikter 
en kall vinter för att få litet värme. En 
stor del, kanske den största delen, av 
hennes dikter är förlorade. 

Men ett femtiotal finns bevarade. 
Många av dessa är dystra och beskriver 
plötsliga olyckor och dödsfall. Men det 

På sin tid var hon en av de mest ak-
tade personerna i Närpesnejden. År 
1882 publicerades en bok innehållande 
de dikter som återfunnits och i föror-
det till denna skriver lektor Isak Smeds 
från Petalax: ”Den skaldinna, vars visor 
otvivelaktigt allmännast sjungas över 
hela Österbotten och vilken jag i barn-
domen i min hembygd hört med så stor 
beundrad och aktning omtalas.”

Pali-Maj måste nog ha varit väldigt 
begåvad, för redan som 18-åring blev 
hon ”skolmästarinna” och i den rol-
len handhade hon undervisningen 
av barn i många byar i Närpes. Redan 
som 18-åring började hon skriva dikter. 
Som 20-åring besökte hon Stockholm, 
en resa som gick med båt från Närpes. 
Hennes medresenärer lär ha betecknat 
henne som en ”sångfågel”. 

År 1814 födde hon en son vars far var 

Pärmbilden till diktsamligen publicerad år 1882

Pali-Maja, Marie Johansdotter Berg

HISTORISK POESI
*42*   Wasa Dagblad 9.6.2024 *43*   Wasa Dagblad 9.6.2024



na, 
Som Herren till föda åt menskan vill erna, 
Och skiftande bär uppå markerne stå, 
Som rika och fattiga upplocka få.

Men bedjom ock Gud för jordenes gröda, 
Att Han må välsigna vår åker och äng — 
Af Honom har masken i stoftet sin föda, —
Af Honom beror husbonde och dreng. 
Gif ymniga skördar från åkrar och skogar, 
O Herre; fyll visthus och lador och logar. 
Din’ fotspår nu drype af fettma, o Gud! 
Vis miskund, vi ångra vår synd mot din’ 

bud.

Ack ljullig vår tid! ty Herren stillat örlig, 
Och vi få inslumra i fredenes famn. 
När friden får råda, är näringsfångsten 

rörlig, 
Och handel och vandel i stad och i hamn. 
Ej smittosam sjukdom, ej pest eller hunger 
Förmörkar nu dagen för gammal och ung-

er. 
Ack låt oss då prisa den signade hand, 
Som styrer så nådigt i detta vårt land.

Ack ljufliga lott, att sådant få erfara 
Här uti en verld, der förgängelsen bor — 
Långt sällare dock den, att i himmelen 

vara, 
Och prisa Gud fader, så nådig, som stor! 
Att vistas i Helgonens jublande skara, 
Och sjunga i toner, så ljufva och klara. 
Hvad kunde förliknas här med denna fröjd 

— 
En eviger sommar i himlarnes höjd? -

Dikten ”Vasa Brand” skrev hon för 
att trösta alla de som blivit hemlösa på 
grund av den hemska branden i augusti 
år 1852. Enligt henne var branden Guds 
straff  för människornas synder – och 
många av hennes samtida, inklusive 
prästerskapet, var nog av samma åsikt. 
Pali-Maja var djupt medveten om det 
syndiga liv som fördes i Vasa före bran-
den. Nöjeslivet blomstrade,  krogarna 
var många, danser ordnades en efter 
annan, resande teatersällskap förnöjde 
stadsborna. 

Här är de tre första verserna av Pa-
li-Majas dikt om Vasa brand_

Min Gud, min gud, all godhetskälla
Jag faller ödmjukt i din famn;
Låt mina suckar för dig gälla,

Dem jag frambär i Jesu namn!
O, Helge Ande, för mig be´,
Så vinner jag bönhörelse.

Jab beder för de usla, arma
I nyss förbrända Wasa stad. 
O, Fader, nådigt dig förbarma,
gör dessa sorgsna åter glad!
Din godhets källa flödar än
Af nåde ifrån himmelen.

Mig tycks, jag hör den bittra qvida,
Den gråt och låt av hwarje man,  
Hur mången där fick händer wrida,
När staden stod i eld och brand,
När godsets frälsning war förment
Och rop till Herren var för sent.

Som ovan redan antyddes var Pa-
li-Majas sista år dystra. Hennes livsverk 
som lärare var avslutat, det orkade 
hon inte mera med. Hon bodde i ett 
sidorum i mågens smedja. Hon fick litet 
spannmål av kommunen. 

År 1882 utgavs en bok ”Folkdikter af 
Maria Berg eller Pali-Maja” redigerad 
av Isak Smeds, som benämns som stu-
det, och  D:r Oskar Rancken. Pörtom 
Hembygdförening gav ut en komplette-
rad nyutgåva år 1983. Denna redigera-
des av rektor Trygve Erikson.

Pörtom Hembygdsförening reste en 
minnessten över Pali-Maja den 5 juli 
1970 intill Österlandsvägen vid Pali-går-
darna. Eino Ketola, Pörtoms långvariga 
lärare, höll minnestalet, Eino Ketola 
var hembygdsföreningens ordförande 
vid denna tid.  Pörtoms blandade kör 
under ledning av Ingrid Hagman sjöng. 
Vad de sjöng finns det inte uppgifter 
om, men man kan förmoda att visan 
”När solen tänder sina strålar” stod 
på programmet. Denna visa troligen 
skriven av Pali-Maja går under namnet 
”Pörtomsången”:

När solen tänder sina strålar
med kärlek tänker jag på dig
När aftonglansen himlen målar
Min tanke då är kvar hos dig.

kesliv som urmarkare eller smeder. 
Så här skrev Ilmarinen om Pali-Maja:
”En skaldinna i Nerpes.
Uti våra svenska socknar, ej mindre 

än i de finska, lefva ett antal sånger, 
som i vida högre grad än de finska äro 
okända för allmänheten. Visserligen 
måste det medgifvas, att de ingalunda 
såsom de finska, förtjena uppmärksam-
heten, såsom varande desamma un-
derlägsna; dock torde äfven de ega sin 
rätt att behjertas af den, som vill fälla 
ett pålitligt omdöme om vår allmoges 
karakter och bildningsgrad. Namn af 
äkta folksånger tillkommer, måhända 
ingen enda af de sånger, som nu inom 
våra svenska församlingar anstämmas, 
och en stor del af dem äro ock af ett 
innehåll, som sårar sedligheten, eller 
ock röra de sig kring föremål, som föga 
förtjena besjungas — stortjufvar och 
mördares bragder, som i samma grad 
de äro djerfva och anlagda med en 
viss genialisk fintlighet, af sångaren be-
handlas med en förkärlek, såsom vore 
dessa illbragders män verkliga folkhjel-
tar. De i nämnde socknar begagnade 
visor hafva flerfaldigt upphof — en 
del äro våra stora skalders: Franzéns, 
Choræi, Runebergs o. s. v. populäras-
te, de der från städerne och de högre 
kretsarne trängt sig fram till de tjenan-
de, och nu ofta i en korrumperad form, 
som ej saknar sitt egna intresse, tona 
från loftet, från vallhjonen i skogarne, 
och framför allt från skjutsgossens läp-
par. Hit vilja vi föra några ännu fort-
lefvande genuina svenska folksånger. 
En annan del härstamma från Sverige, 
och utbredas mest från bokbindare-
nas marknadsstånd, diktade af någon 
fintlig gesäll, någon småqvick socken-
handtverkare, mången gång af någon 
vägariddare, som en annan Cesar, kom-
menterar sitt eget skifterika lif — också 
är det en egenhet hos dessa visor, att 
någon mer eller mindre stolt antydning 
af författarens yrke och personlighet i 
dem anspråksfullt inpraktiseras. Men 
för det tredje eger ock hvarje socken 
sina sånger, som äro diktade af i sock-
nen lefvande skalder och skaldinnor, 
och ofta vända sig kring intressen och 
händelser, som dersammastädes hafva 
sin lokal. En af de rikaste socknar i detta 
hänseende är utan tvifvel Wöro sock-
en, och Ilmarinen skall framdeles taga 
sig friheten meddela några af der dikta-
de qväden, som framför andra socknar 

synas utmärka sig genom sin friska hu-
mor och sitt naiva behag. Melodierne 
härflyta der ock oftast ur skaldens egen 
fatabur. Nu ligger framför oss ett häf-
te qvåden af en enda poetissas hand, 
en inhysesqvinna från Nerpes socken 
och Rangsby. Hennes namn är Maria 
Johansdotter Berg, men allmännast är 
hon känd under namn af Pale-Maja. Re-
dan hunnen en ålder af 66 år, efter att 
hafva under sitt långa lif skurit mången 
tröttsam lager såsom skolmästarinna, 
vandrande från by till by för att upptuk-
ta och i bokliga konster uppamma det 
vexande slägtet, har gumman som nu-
mera sjuk och uttröttad för det mesta 
slagit sig ned i ro i Nerpes, allt ännu sin 
skaldeådra i full gång. Hennes närmas-
te anhöriga, ehuru boende i en del af 
vårt land, der händigheten är temligen 
allmänt utbredd, hafva, ej mindre än 
Pale-Maja, väckt de närmaste socknars 
uppmärksamhet — väl ej som skalder, 
men genom sin konstfärdighet. Hennes 
bröder: Johan Blomberg, Mickel Hög-
mark och Hans Vester äro alla urma-
kare, och brodren Matts sockensmed, 
brorssonen Josef (PaleJosef) sysslar 
med framgång med gjuteriarbeten — 
Pörtom kapellkyrka eger en klocka af 
hans hand — en annan brorson, Jo-
sef, är målare — alla autodidakter. Pa-
le-majas poesier äro mest af religiöst 
innehåll, de röja ofta, att ”lärmor” tagit 
notis om ett och annat litterärt, särde-
les i ett fägnerim, som hon improvise-
rat öfver tillkomsten af Granfors’ pap-
persbruk i Pörtom; till formen äro de 
ganska flytande och falska rimslut fin-
ner man sällan. Om deras värde vilja vi 
låta läsaren sjelf dömma genom utdrag 
ur dem.”

Och är följer den dikt som publicer-
ades i tidningen, den 16 april 1851:

Vårsång. 
Prisom nu Gud med hjerta, mun och 

tunga, 
levom, upphöjom Hans heliga namn, 
Nu blir den tid, då tusen foglar sjunga, 
Örter och blommor så skönt alstras 

fram. 
Jorden nu grönskar, och löfven ut-

spricka, 
Alla insekter snart blifva så qvicka, 
Strömmar och sjöar gladt gifva sitt 

gny, — 
Hela naturen snart blifver helt ny.

Ack ljufliga tid, att skåda solens strålar, 
När den i öster uppträder i glans, 
Och himmelens sky med purpurfärgor 

målar! 
En skönhet, lik denna, på jorden ej 

fanns, 
Den lyser, den värmer den iskalla jor-

den, 
Hvart kylande väder, som blåser från 

Norden, 
Får vika för solstrålens lifvande gång, 
Tills aftonen skymmer och skuggan blir 

lång.

Ack ljufliga tid, när åskan början knalla 
Och blixtrarne verka, att luften blir 

sund; 
Ack ljufliga tid, när sommarregnen fal-

la 
Och läska den torra, den törstiga lund. 
De fyra elementer sin verkan då göra 
Mot skaparens vilja de aldrig sig röra, 
Men då Han befaller, de lyda så snart, 
Och verka Hans vilja med hastiger fart.

Ack ljufliga tid, att se de blomstren skö-
na — 
Salomos herrlighet var ej så grann, — 
Ack ljufliga tid, när af det gräset gröna 
Ögat tillfyllest ej mätta sig kan. 
Den, som af våren ej låter sig löna 
Att prisa, lofsjunga och Skaparen ära, 
Han lär sig väl aldrig att vörda den 

makt, 
Som hela naturen utvecklar i prakt.

Ack ljufliga tid, när göken höres gala, 
Och liksom förkunnar, att sommarn är 

när, 
Ack ljufliga tid, när svalor till oss tala, 
Att jorden rätt snarlig sin gröda fram-

bär. 
Vi få oss förnöja på blomstrande äng-

ar, 
Vår hvila skönt njuta på örtgröna säng-

ar, 
Och lärkan gladt spelar med mångfal-

digt ljud — 
Och jorden står prydder just liksom en 

brud.

Ack ljufliga tid, att se den vackra sko-
gen 
Med grönskande qvistar, som hviska 

en bön; 
Ack ljulliga tid, när skörden blifver mo-

gen, 
Och vi få uppskära vårt arbetes lön, 
När axen bli fulla med sprickande kär-
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Det efterlängtade rikstäckan-
de e-biblioteket har äntligen 
öppnat, men det lever inte 
alls upp till förväntningarna. 
Utbudet av böcker är mycket 
begränsat och många språk 
saknas helt. Det är svårt att 
logga in och kräver tydligen 
nätbankskoder varje gång. 
Tjänsten motsvarar ännu inte 
alls de möjligheter som de 
vanliga biblioteken erbjuder.

Brist på böcker och begränsat urval
Det finns bara hundratals böcker i 
biblioteket, vilket bara motsvarar 
en liten del av hyllorna i ett riktigt 
bibliotek. Utbudet av böcker är ock-
så mycket begränsat, och det finns 
bara några tiotal böcker på svenska. 
Det är förståeligt att många svensk-
språkiga kommuner inte är med i 
projektet, men det gör inte tjänsten 
rikstäckande.

Användningsproblem och begrän-
sad tillgänglighet

Det är svårt att logga in i e-biblio-
teket och du behöver bankkoder el-
ler liknande varje gång. Ett bättre al-
ternativ är att ha engångsuppgifter, 
varefter användaren får automatisk 
åtkomst. Den enda funktion som 
lyckas smidigt är presssidan. Det 
finns flera tidskrifter och dagstid-
ningar tillgängliga, såsom Apu Anna, 
Seura och många hobbytidningar, 
såsom TM och MikroBitti. Dagspres-
sen publiceras i Kauppalehti och 
Landsbygdens framtid.  Räckvidden 
är inte i närheten av Press-läsarens 
nivå.

Cirka 15 procent av finländarna 
har inte tillgång till e-biblioteket ens 
genom att betala. Detta är skamligt 

när man talar om rikstäckande ser-
vice. Självklart är tjänsten kostnads-
fri för alla andra. 

Brist på ytterligare funktioner
E-biblioteket har inte många av de 
funktioner som vanliga bibliotek er-
bjuder. Till exempel får man inget 
meddelande om att lånetiden tar 
slut och antalet reservationer är be-
gränsat. Det kan också vara svårt att 
hitta dina favoritböcker, eftersom 
alla böcker inte är tillgängliga. 

Lånetiden är 2 veckor. Ska vi prova 
den Archive.org metoden i Finland 
att lånetiden är en timme, dvs man 
kan läsa boken när man har tid, och 
sedan låna den en gång när det är 
dags? Med en kort lånetid skulle 

BIBLIOTEK
Nytt nationellt e-bibliotek: Förväntningar och 
verklighet långt ifrån varandra

böcker räcka även med ett begrän-
sat antal böcker.

Det rikstäckande e-biblioteket är 
en besvikelse. Den lever inte upp 
till förväntningarna och kan endast 
användas inom vissa gränser. För-
hoppningsvis utvecklas tjänsten 
i framtiden och bättre motsvarar 
finländarnas behov. Intrycket är att 
detta har öppnats helt oavslutat, 

Drivkraften bakom e-biblioteket 
är Nationalbiblioteket i samarbete 
med de allmänna biblioteken.

Nationalbibliotekets övriga tjäns-
ter är i världsklass. Knappast något 
annat land har så omfattande digi-
taliserade historiska tidningar och 
böcker som Finland,

Veckotidningar på finska hittas en hel del
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Nationalbiblioteket är en av Finlands viktigaste institutioner. Nationalbibliotekets monumentala byggnad ligger mittemot Hel-
singfors domkyrka. Och vi kan vara säkra på att Nationalbiblioteket får en fungerande version av E-biblioteket till stånd.



Kanadensiske konstnären och spel-
designern Harold Hejazi har kallats 
till ordförande för juryn för grupput-
ställningen Generation 2026. För den 
tvärkonstnärliga utställningen söks 
verk från många olika konstarter, och 
Hejazi berikar juryn med sin expertis 
inom deltagande performancekonst, 
spelkonst och samhälleligt engage-
mang med konstnärliga medel. Amos 
Rex Generation-utställning hålls vart 
tredje år och visar upp ett brett urval av 
verk från konstnärer i åldern 15–23 år. 
Verken väljs till utställningen av en jury 
utifrån en öppen ansökan. Utlysningen 
till grupputställningen öppnar den 1 
oktober 2024. 

Konstnären och speldesignern Ha-
rold Hejazi har kallats till ordförande 
för Generation 2026-juryn. Hejazi tillför 
juryn mångsidig expertis som konstnär 
och pedagog som arbetar brett inom 

performancekonst, spelutveckling och 
socialtdeltagande. Hejazi, som är bo-
satt i Helsingfors, har de senaste åren 
utforskat användningen av videospel 
inom teater, och han behandlar frågor 
relaterade till ras, marginalisering och 
samtida kulturell mångfald. 

– Det är dags för nästa generation 
konstnärer att stiga fram. Jag ser fram 
emot verk som konfronterar våra tids 
sociala och politiska utmaningar. Jag 
vill se djärva, radikala och innovativa 
verk som provocerar engagemang och 
eftertanke, säger Hejazi. 

I juryn ingår förutom Hejazi även 
Amos Rex museichef Kieran Long, assis-
terande kurator Krista Mamia, kurator 
för publikarbete Laura Porola, kurator 
Terhi Tuomi samt två konstnärer från 
Generation 2023-utställningen, Aino 
Kontinen och Yoonsik Kim. 

Utlysningen är öppen från den 1 ok-
tober till den 31 oktober 2024. Alla de 
som är födda mellan 2001 och 2009, 
och som är verksamma i Finland, kan 
ansöka. Cirka 40 konstnärer kommer 
att utses. Utställningen söker konstnä-
rer från olika konstområden, inte bara 
bildkonst, utan även till exempel från 
scen-, performance- och spelkonst. Ge-
neration-triennalen arrangeras för fjär-
de gången år 2026. 

Samtliga Generation 2026-konst-
närer erbjuds möjligheten att ansöka 
om projektunderstöd från Föreningen 
Konstsamfundet för utställningen.

Bild: Ordförande för Generation 
2026-juryn Harold Hejazi i Amos Rex. 
Bild: Stella Ojala / Amos Rex

KONST

Amos Rex: Harold Hejazi vald till ordförande för 
juryn för Generation 2026-utställningen

Hemträdgårdsmästare, var 
försiktiga! 

Hantering av jord- och kom-
postprodukter kan utgöra en 
hälsorisk eftersom de kan 
innehålla legionellabakte-
rier. Detta är inget nytt pro-
blem – under 2023 identi-
fierades jord som smittkälla 
i fem fall av legionellos, av 
totalt 54 fall. Detta väcker 
frågan: Vad bör vi veta om 
legionellabakterier, deras 
historia och behandling?

Legionellabakterier har fått sitt namn efter 
ett amerikanskt legionärsmöte som hölls 
1976. Många deltagare insjuknade i lung-
inflammation.  Efter epidemin hittades 
bakterier av släktet Legionella i hotellets 
vattensystem. Legionellabakterier är van-
liga i naturliga vatten och jordar och kan 
orsaka allvarlig sjukdom hos människor, 
särskilt i vattensystem som duschar, bub-
belpooler och kylsystem.

Legionellabakterier sprids via luftvägarna 
via en inhalerad aerosol. De kan orsaka all-
varlig lunginflammation, särskilt hos äldre 
personer och personer med försvagat im-
munförsvar. Symtom på lunginflammation 
kan vara feber, hosta, andfåddhet och 
bröstsmärtor. Vid misstanke om legionel-
lainducerad lunginflammation är det vik-
tigt att omedelbart söka läkarvård.

Lunginflammation orsakad av legionella 
behandlas vanligtvis med antibiotika som 
azitromycin eller levofloxacin. Behandling-
ens effekt påverkas av patientens allmän-
tillstånd och eventuella andra sjukdomar. 
Dessutom är det viktigt att minimera ex-
poneringen för legionellabakterier genom 
förebyggande åtgärder.

Vid hantering av jord och kompostproduk-
ter bör särskild försiktighet iakttas. Undvik 
att blåsa upp dem i luften, skydda sår på 
händerna och använd skyddshandskar. 
Tvätta händerna noggrant efter hantering 
och förvara jordpåsar borta från solljus. 
Efterlevnad av förebyggande åtgärder är 
nyckeln till att minimera riskerna med le-
gionellabakterier.

Här är de anvisningar som Institutet för 

Jordprodukter, kompostjord och legionella-
bakterier: varningar och tips

hälsa och välfärd publicerade i våras:  

Undvik att blåsa in jord och kompost i luf-
ten du andas.
Skydda sår på händer och trasig hud.

Använd skyddshandskar och tvätta hän-
derna noggrant i slutet.

Öppna jordpåsen med öppningen vänd 
bort från ansiktet.

Fukta kompost eller kompost med lågt vat-
tentryck, till exempel en vattenkanna, om 
det behövs.

Tvätta från jord- eller kompostmaterial-
redskap med lågt vattentryck.

Förvara jordpåsar borta från solen, efter-
som innertemperaturen på påsen som 
förvaras i solen är mellan 20°C och 40°C, 
vilket är idealiskt för legionellabakterier 
att föröka sig.

Om dammet inte kan minskas på annat 
sätt, skyddar FFP-2 och FFP-3 nivåskydd 
mot exponering. Kom ihåg att placera 
skyddet tätt på ansiktet.
(Källa: bland annat  thl.fi)
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MIN HÄLSA

Nilla Kjellsdotter är en finlandssvensk för-
fattare hemma från Oravais som debute-
rade 2021 med den kritikerrosade roma-
nen ”Flickan i Stenparken”. Hennes andra 
roman, ”Himmelsgården”, publicerades 
2023 och är en efterlängtad uppföljare till 
debuten. Nilla KjellSdotteR är med råge 
den just nu mest populära finlandssvenska 
författaren, 

Nilla Kjellsdotter skriver på svenska 
och är utgiven av Norstedts för-lag. Hen-
nes böcker är också översatta till finska 
(finsk översättare Anna Heroja). De finska 
böckerna ges ut av Gummerus Kustannus. 
Kjellsdotters agentur är svenska Grand 
Agency.

Hennes böcker har hittills sålts i över 
245.000 exemplar. Rättigheterna till serien 
Morden i Österbotten har sålts till Norge, 
Danmark och Estland.

– Jag har ännu inte hunnit smälta att 
Mija Wädö faktiskt reser till tre nya länder! 
I Danmark var det till och med konkurrens 
om rättigheterna, vilket jag verkligen inte 
hade förväntat mig, säger författaren Nilla 
Kjellsdotter.

Den 3.5. berättade Nilla på Facebook 
om sin dag: 

”Dagarna tuffar på. Maj är här, precis 
som våren och solen. I veckan inledde jag 
officiellt ”ute-kontorssäsongen”. Härligt 
att kunna sitta ute på terrassen och jobba. 

För tillfället går mina jobbdagar åt att 

skriva på nästa bok. Medvetet har jag 
försökt att hålla kalendern så clean som 
möjligt nu under våren, bara för att jag ska 
kunna koncentrera mig fullt ut på skrivan-
det. Just nu, just i dag känner jag att orden 
och texten flyter på, men samti-digt upp-
lever jag alltid skrivprocessen som mycket 
skör. Fast å andra sidan är det väl så med 
alla kreativa yrken. 

Själv ogillar jag att prata om pågående 
skrivprojekt, men så mycket kan jag avslö-
ja att jag skri-ver på del 4 i Mija Wadö-se-
rien. Titeln är fortfarande hemlig, men 
förhoppningsvis kan jag avslöja den för er 
inom kort. 

Nu är det inte heller länge tills den fin-
ska boken, Jo joutuvi yö, släpps. I veckan 
gick mitt finska förlag ut med ett press-
meddelande inför boksläppet. Måndagen 
den 27/5 är det dags, då släpps min tredje 
finska bok. Ser mycket framemot boksläp-
pet! ”

”Himmelsgården” tar vid där ”Flickan i 
Stenparken” slutade. Polisen Mija Wadö, 
som pre-cis återvänt till tjänst, får ett nytt 
fall på sitt bord. En ung flicka har hittats 
död i skogen, med en vit ros i handen. Det 
råder inga tvivel om att hon blivit mördad.

”Himmelsgården” är en gripande och 
spännande thriller med starka karaktärer 
och en mörk atmosfär. Kjellsdotter har en 
förmåga att skapa trovärdiga personer och 
miljöer, och hon väver skickligt ihop spän-
ning med samhällskritik.

Varje författare vet att de första mening-
arna i en bok bör fånga läsarens uppmärk-

samhet och locka till att läsa mera, Det här 
är de första meningarna i ”Himmelsgår-
den”: 

”Daggen blänkte i gräset, mossan var 
fuktig. I den tidiga morgonstunden tog 
koltrasten ton, och på håll hördes en räv-
valps skrik. De spröda solstrålarna sökte 
sig hungrigt ner mellan träden och hade 
redan börjat värma. Ovanför vattenytan 
vid stenbrottetdansade dimman och i 
trädtopparna viskade vinden en förförisk 
melodi.” 

Här är några saker som recensenter har 
sagt om ”Himmelsgården”:

•	 ”Det är så in i helskotta bra... Bra-
vo!” - Österbottens Tidning

•	 ”En bladvändare som man inte 
kan lägga ner.” – Vasabladet

•	 ”Klassisk pusseldeckare i egen 
unik stil.” – Vasabladet

•	 ”Den milda österbottniska som-
maren med ljusa nätter och varma bad ger 
ett smått trolskt skimmer över den mor-
diska atmosfären. Har Nilla Kjellsdotter 
månne skapat ett nytt finländskt Midso-
mer?” –  Vasabladet

•	 ”En mörk och spännande thriller 
med ett viktigt budskap.” –  Hufvudstads-
bladet

•	 ”Varje gång jag avslutar en bok 
av Kjellsdotter will jag genast lösa mera” – 
Huvfudstadsbladet

•	 ”En gastkramande deckare” – Al-
lers

Om du är ute efter en fängslande och 
tankeväckande thriller, är ”Himmelsgår-
den” definitivt en bok för dig.

Nilla Kjellsdotter och Himmelsgården 

Författare Nilla Kjellsdotter Foto: Kajsa Göransson

BOK
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För många känns ett 
glas 100% fruktjuice 
som ett hälsosamt 
val. Men en ny stu-
die tyder på att daglig 
konsumtion av fruk-
tjuice kan kopplas till 
viktökning hos både 
barn och vuxna.

Forskare har granskat dus-
sintals befintliga studier om 
fruktjuice och kroppsvikt. 
Även om resultaten inte var 
helt avgörande framkom 
några trender.

Barn och Viktökning: Stu-
dien fann en tydlig koppling 
mellan dagligt intag av fruk-
tjuice och ökat Body Mass 
Index (BMI) hos barn. Varje 
ytterligare portion juice per 
dag kopplades till en något 
högre BMI-ökning.

Vuxna och Viktökning: För 
vuxna var bilden mindre 
tydlig. Studier som inte tog 
hänsyn till det totala kalori-
intaget visade ett samband 
mellan daglig juice och vik-
tökning. Studier som däre-
mot tog hänsyn till det tota-
la kaloriintaget hittade dock 
ingen signifikant koppling. 
Detta tyder på att den po-
tentiella viktökningen kan 
bero på de extra kalorierna 
i juice, inte juicen i sig.

Slutsats: Även om mer 
forskning behövs, bidrar 
denna studie till växande 
bevis som tyder på att be-
gränsning av söta drycker, 
inklusive 100% fruktjuice, 
kan vara fördelaktigt för 
viktkontroll.

Därför kanske inte juice är 
det bästa valet:

•	 Hög Sockerhalt: 
Även om det är naturligt 
socker kan fruktjuice vara 
ganska koncen-trerad. 
Det betyder att en enda 
portion kan innehålla en 
betydande mängd kalo-
rier, vilket kan bidra till 
viktökning.

•	 Saknar Fibrer: Till 
skillnad från hel frukt sak-
nar juice de mättande fib-
rerna som hjälper dig att 
känna dig mätt. Detta kan 
leda till överkonsumtion 
av kalorier under dagen.

Så vad ska du göra?
•	 Fokusera på Hela 

Frukter: Välj hela frukter 
istället för juice när det är 
möjligt. Hela frukter ger 
essentiella vitaminer, mi-
neraler och fibrer, vilket 
håller dig mättare längre.

•	 Begränsa Juice-
intaget: Om du gillar jui-
ce, gör det till en tillfällig 
njutning, inte en daglig 
vana. Överväg att späda 
ut den med vatten för att 
minska sockerhalten.

•	 Tänk på Portions-
storlekar: Var även noga 
med portionsstorlekarna 
när det gäller hel frukt.

Kom Ihåg: Vatten är all-
tid det bästa dryckesvalet 
för hydrering och allmän 
hälsa.

Källa:  JAMA Pediatr2024 Mar 
1;178(3):237-246. Consumption 
of 100% Fruit Juice and Body 
Weight in Children and Adults: A 
Systematic Review and Meta-Ana-
lysis. Michelle Nguyen  et al

Skippa juicen för viktens skull: Daglig 
fruktjuice kanske inte är din vän
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Kalevaspelen i Vasa 27-30.6 2024
Vasa förbereder sig för Kale-
vaspelen: Karlsplan rustas för 
tävling

FM-tävlingen i friidrott, Ka-
levaspelen, kommer att äga 
rum i Vasa den 27–30 juni 
2024 berättas i ett press-

meddelande från staden. Det är 
ett av Finlands främsta nat-ionella 
idrottsevenemang, och Vasa stad 
har redan förberett sig inför eve-
nemanget under flera år.
Kalevaspelen förväntas locka cir-
ka 20 000 besökare till Vasa. Ge-
nomförandet av eve-nemanget 
kräver ett betydande samarbete 
från idrottsföreningarna i regio-
nen. Den huvudsakliga arrangören 
är Vasa Idrottssällskap i samarbe-
te med Palosaaren Ur-heiluseura, 
Vaasan Toverit, Vaasan Vasama, 
Vähänkyrön Viesti och IF Femman.
Mika Lehtonen, chef för idrotts-
verksamheten, säger att Vasa stad 
har börjat förbe-reda sig för evene-
manget redan för flera år sedan.
En av de mest synliga förbättring-
arna är installationen av en ny re-
sultattavla på Karlsplan, vilken er-
satte den gamla förra året.
– Den nya digitala resultattavlan är 
en LED-skärm på 14,7 x 5,8 meter, 
där vi utöver resultat även kan visa 
exempelvis direktsändningar från 
planen samt repriser i slow mo-
tion. Den gamla tavlan var meka-
nisk, säger Lehtonen.
Under våren kommer ändarna av 
huvudläktaren på Karlsplan att gla-
sas in, vilket är en betydande för-
ändring.
– Det är ganska kallt på huvudläkta-
ren eftersom den ligger i skuggan. 
Glasväggarna kommer att minska 
vinddraget och vinden, förklarar 
Lehtonen.
Löparbanorna på planen kommer 

att tvättas och linjerna kommer att 
målas om. Dessutom kommer min-
dre reparationer att utföras över 
hela planen, och gamla el- och da-
takablar kommer att bytas ut mot 
nya.
Även utrustningen och redskapen 
på planen måste vara i gott skick 
inför tävlingen.
– Vi uppdaterar redskap såsom 
spjut, kulor, ribbor och ställning-
ar. Efter Kalevaspelen kommer alla 
som använder planen att kunna dra 
nytta av de nya redskapen, säger 
Lehtonen.
Evenemanget kommer att påverka 
trafiken i hög grad, och tillfälliga 
trafikregleringar och parkerings-
områden har redan planerats un-
der en längre tid. Mer information 
om detta kommer att tillhandahål-
las närmare evenemanget.
Kalevaspelen sträcker sig även ut-

anför Karlsplan.
– Gångtävlingarna för både damer 
och herrar kommer att äga rum på 
den nya gång- och cykelbanan i den 
vackra havsnära miljön vid Metvi-
ken, säger Lehtonen.
Under Kalevaspelen tävlar både na-
tionella toppidrottare och lovande 
unga talanger. Tävlingen äger rum 
mellan Europamästerskapet och de 
olympiska spelen, så det är möjligt 
att vi på Karlsplan också kommer 
att få se finländska medaljörer från 
friid-rotts-EM i Rom. Dessa FM-täv-
lingar är också en av de sista möj-
ligheterna för idrot-tarna att uppnå 
kvalgränsen till de olympiska spe-
len i Paris.
– Vi hoppas att Vasaborna redan nu 
markerar Kalevaspelen i sina kalen-
drar och sam-las i stort antal för att 
följa tävlingarna, säger Lehtonen.

Kalevanspelen2018 - 3000 m, Jyväskylä
Fråän vänster till höger:: Sandra Eriksson, Camilla Richardsson, Astrid Snäll, Linnea Ha-
rala, Lotta Mäkinen, Emma Hakala, Hilkka Kontro, Pihla Hokkanen, Amanda Virtanen, 
Oona-Mari Hakulinen, Mona Af Forselles, Janna Hautala.
Bild:  Tuomas Vitikainen
Creative Commons Attribution-Share Alike 4.0
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lenska said. 

She added that the coalition now 
includes 37 countries. Recently, Ar-
gentina joined it.

During the interview, the First 
Lady also spoke about the work on 
the implementation of the All-Uk-
rainian Mental Health Program 
“How Are You?” and the activities 
of the Olena Zelenska Foundation.

Licens: Creative Commons Attribution-NonCom-
mercial-NoDerivatives 4.0 International. Länk: www.
president.gov.ua

the information and whereabouts 
of Ukrainian children. Neither Uk-
rainian authorities nor internatio-
nal organizations have access to 
them.

“Only the joint efforts of all free 
countries can counter Russian ar-
bitrariness against defenseless 
children. It is encouraging that the 
International Coalition for the Re-
turn of Ukrainian Children is cons-
tantly growing. It is important that 
all countries of the world realize as 
soon as possible that the rights and 
protection of Ukrainian children 
mean the rights and protection of 
their children as well,” Olena Ze-

Ukraine is searching for 
19,000 Ukrainian child-
ren forcibly taken by the 
aggressor state of Russia. 
These are only those who-
se names have been veri-
fied. First Lady of Ukraine 
Olena Zelenska said this in 
an interview with journa-
lists from Argentina, Brazil, 
Colombia, Mexico, Peru, El 
Salvador and Chile. 

The President’s wife emphasized 
that Russia continues to conceal 

The International Coalition for the Return of Ukrai-
nian Children is Constantly Growing – Olena Zelen-
ska in an Interview with Latin American Media

RUSSIA´S UNPROVOKED ATTACK ON UKRAINE
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Cajander tror, att när han 
slår sina saltomor-taler så 
råkar världen ur gäng-or-
na. En löieväckande illu-
sion! Pelle Jöns slår sina 
kullerbyttor, men fakta 
stå obevekligen där de 
stå. Hela denna ömkliga 
komedi spelas endast där-
för att man vill slippa att 
svara på det finska folkets 
fråga till sin narraktiga, 
av Intrigörer bestående 
rege-ring: varför ha Lett-
land, Estland och Litau-
en med sovjetregeringen 
avslutat fördrag som sä-
ker-ställa deras oberoen-
de, fred och betryggade 
arbete, medan den fin-
ländska regeringen av-
brutit underhandlingarna 
och förorsakar Finlands 
folk oro och ängslan? Här 
kan man icke komma ifrån 
saken genom bara krums-
prång. Cajander slär kul-
lerbyttor, galar som en 
tupp, skriker : högan sky 
och bris-ter plötsligt i 
snyftningar. Han gråter, 
stönar, siiter sina kläder 
i stycken, slår omkring 
sig med en cirkusklovns 
glosor, strör aska, Inte på 
sitt eget huvud, utan på 
Estlands. Lettlands och 
Litauens ministrars hu-
vuden. Under tårar utro-
par Cajander: ..Dessa tre 
livskraftiga baltiska stater, 
vilka hade att motse en 
lysande framtid, ha plöts-
ligt förvandlats frän själv-
stän-diga stater till riken, 
som mer eller mindre äro 
beroende av Sovjetunio-
nen. Detta har på oss fin-
ländare gjort ett förkros-
sande intryck”. Cajander 
gråter över Estlands, Lett-
lands och Litauens politis-
ka ledare. De ha visat sig, 
ser man på, som mycket 

kortsynta. Men Pelle Jöns 
i statsmi-nisterns roll, se, 
han är vittskådande. Han 
är en politiker, som gått i 
skola hos den allt förut-
se-ende Beck, hos den 
klart seende Moscicki. Må 
han erfara huru de känna 
sig till mods, dessa polska 
Pelle Jönsar, vilka för alltid 
förlorat sitt engagemang. 
Snart nog torde Cajander 
fä möj-lighet att inse, att 
det icke är den finländska 
regeringens marionet�-
ter som äro framsynta, 
utan Estlands, Lettlands 
och Litauens nuvarande 
ledare, vilka med Sovjet-
unionen avslutat pakter, 
som garantera dessa sta-
ters oberoende. Men Ca-
jander och hans anhäng-
are kunna icke undgå att 
ge Finlands folk det svar 
som detta allt ivrigare 
åstundar. Varför har ni, 
herrar Cajander och edra 
anhängare, avbrutit för-
hand-lingarna? Folket 
har icke fordrat detta av 
eder. Vem har ford-rat 
att förhandlingarna skulle 
avbrytas? Finlands stats-
minister slingrar sig som 
en ål, han gråter och snyf-

tar och torkar tå-rarna i 
sitt smutsiga ansikte: Så 
mycket vi än försökt fin-
na en gemen-sam bas för 
våra under-handlingar, ha 
dessa dock temporärt av-
brutits Detta måste bekla-
gas så mycket mera som 
Fin-land uppriktigt önskar 
upprätthålla goda förbin-
delser med alla sina gran-
nar” Cajander „be-klagar’ 
! Cajander „har tempo-
rärt” avbrutit förhand-
lingarna! Cajander utgju-
ter tårai, krokodil-tårar. 
Krokodiltårar sägas vara 
de mest lögnaktiga, de 
mest nedriga, de mest 
vidriga i hela världen Men 
ännu äckligare, ännu ned-
rigare, ännu mera lögnak-
tiga äro de tårar, som Pel-
le Jöns utgjuter i det han 
efterapar krokodilen. Det 
är en avart av en reptil, 
som saknar skarpa tänder, 
som saknar krafter, men 
är full av ett litet rovdjurs 
illistighet och glupsk-het. 
Och ändå kommer Cajan-
der och hans handgångna 
män inte att slippa svara 
på den fråga, som Fin-
lands folk alltmera hot-
fullt ställer till dem. då 
det ser att landet av pro-
vokatörer indra-ges 1 en 
skamlig och farlig lek. Var-
för har ni, Cajander och 
ert ai hang, avbrutit un-
derhandling-arna? Ni är 
oberoende (?) endast av 
Finlands folk, som i själva 
verket söker sovjetfolkets 
vän-skap. Av vem ären I 
då beroende? Vems vil-
ja är det ni förverkligar, 
vems instruktioner full-
följer ni? Och Pelle Jöns 
i statsministerns ämbete 
springer oroligt, fegt om-
kring, låter sina fala blick-
ar irra åt alla håll och svär 

vid Gud: ..Finland har icke 
varit i behov och icke fått 
Instruktioner frän andra 
stater. Vid Gud, det har 
icke fått sådana!” En klov-
ns eder, med åberopan-
de av Gud! Kvit-tot över 
„att främmande staters 
instruktioner” fullföljts 
har publicerats. Man fin-
ner det i den engelska 
imperialistiska pressens 
godkännande av Cajan-
ders tal. ..Daily Herald” 
klappar sin fin-ländska 
Pelle Jöns vänskapligt på 
axeln: „du har gjort din 
sak bra, bästa bror”. Kan 
man dä för-våna sig över 
att Cajander och hans 
annang icke funnit ..nå-
gon gemensam bas” med 
Sovjets regering? Pelle 
Jöns slår sina kullerbyttor 
på den krigiska imperia-
lismens ..allmänna platt-
form”, låter jazzorkestern 
slamra, låter saxofonen 
jama, låter cirkusdi rek-
tö-rens piska vina. Kom-
mer denna poiltlska cir-
kus att pågå ännu länge? 
Man måste hoppas: inte 
alltför länge. Man måste 
hoppas, att det finska fol-
ket mte kommer att tillåta 
marionetter sådana som 
Cajan-der et con-sortes 
att föra Finlands stats-
skepp vidare mot under-
gångens brant, där Beck 
och Moscickl lidit skepps-
brott.” 
Denna texts svenska 
översättning publicerad-
es i Hufvudstadsbladet 
den 27 november 1939. 
I Pravda fanns den alltså 
den 26 november, för öv-
rigt samma dag som skot-
ten i Mainila avlos-sades, 
bevisligen för den ryska 
sidan. 

Hufvudstadsbladet den 
27.11.1939

RYSSLANDS SÄREGNA DIPLOMATISKA SPRÅK

Kreml gör narr av sina motståndare
Då spänningarna mellan 
två länder stiger - som 
det nu de senaste åren 
gjort mellan Ryssland och 
Ukraina och också mellan 
Ryssland och hela väst-
världen - är det vanligt 
att den anfallande parten 
gärna förlöjligar sin mot-
part. Vi har sett exempel 
på detta. Rysk statlig tv 
gör sitt bästa för att göra 
narr av Ukrainas presi-
dent Volodomyr Zelen-
skyj och den Ukrainska 
ledningen. 
Zelensky är enligt Kreml 
en nazist, en narkoman, 
en clown, en lögnare, en 
förrädare, en kriminell, en 
psykopat. Det är viktigt att 
notera att dessa attacker 
är falska och grundlösa. 
Zelenskyy är en demo-
kratiskt vald ledare som 
har visat stort mod och 
beslutsamhet inför rysk 
aggression. Det ukrain-
ska folket stöder honom 
överväldigande, och han 
är allmänt respekterad av 
världens ledare. 
Att han skulle vara nazist 
är horribelt, Zelensky är 
jude och en av nazismens 
grundpelare är ju-dehat. 
Kremls användning av 
förnedrande adjektiv mot 
Zelenskyy är ett tecken 
på desperation och svag-
het. De kan inte besegra 
Zelenskyy på slagfältet, 
så de tar till personliga 
attacker i ett för-sök att 
misskreditera honom. 
Dessa attacker kommer 
dock bara att slå tillba-

ka och ytterligare stärka 
Zelenskyys beslutsamhet 
och det ukrainska folkets 
enhet. Sedan är det nog 
skäl att no-tera att Ukrai-
nas president inte är den 
enda som utsätts för för-
nedrande och förlöjligan-
de ad-jektiv. Något nytt 
fenomen är detta inte. 
Tysklands ledare är ”korv-
makare” och USA:s presi-
dent är senil och dement.  
Speciellt ordet clown 
tycks vara populärt i 
Kreml då någon vågar 
göra motstånd mot ryska 
planer på errövringar. 
Den 26 november 1939, 
några dagar före vinter-
kriget började, publicera-
de Pravda följande upp-
seendeväckande artikel 
om Finlands statsminister 
Aimo Kaarlo Cajander, här 
i en översätt-ning public-
erad i Hufvudstadsbladet 
någon dag senare:

»Finlands regering fruktar 
att framträda inför lan-
dets parlament. I stället 
har statsminister Ca-jan-
der den 23 november 
med nöje uppträtt på en 
konsert. Musiken spela-
de, statsministern höll ett 
tal. Finlands borgare mås-
te roas i deras nuvarande 
trista situation. Cajander 
bjöd till att roa publiken 
sä gott han kunde. 
Han lade i dagen en clov-
ns utomordentliga talang-
er. Cajander förvandlade 
konsertestraden till en 
enkel publiks cirkusare-

na. Lik Pelle Jöns slog 
han kullerbyttor, pratade 
nonsens, stod på hu-vu-
det, gick runt arenan på 
händerna. Att börja med 
släpade han ut på are-
nan flere ryska tsarers 
porträtt och bugade sig 
i stoftet för dessa bilder. 
Dessa ödmjuka bockning-
ar utförde han med den 
födde drängens ingrodda 
underdånighet. Han tala-
de om »den för Finlands 
väl nitälskande politik, 
som följts av Alexander I 
och Alexander II och som 
godkändes av Finlands 
hela folk”. Därefter ställde 
sig Pelle Jöns på huvudet 
och hotade Sovjetunio-
nen med den ena av sina 
fötter därför att Moskva 
kantänka hotar Finlands 
oberoende. Det var san-
nerligen en majestätisk 
atti-tyd! 
Det är känt att de ryska 
tsarerna, vare sig de het-
te Alexander eller Niko-

laj. på allt sätt kvävde alla 
det finska folkets försök 
att vinna självständighet. 
Den tsaristiska politiken, 
som gick ut på att för-
trycka, underkuva och 
lamslå folket godtogs en-
dast av den reaktionärt 
sinnade, kor-rumperade 
finländska burgeoasi. Ca-
jander et consortes tjä-
nade de ryska tsarerna 
som trogna lakejer och 
hovnarrar. När tsarismen 
störtades under folkets 
dråpslag, nekade den 
temporära regeringen att 
bevilja Finland oberoen-
de. För denna självstän-
dighet kämpade bolsjevi-
kerna Lenin och Stalin i 
samverkan med Finlands 
folk. Av sovjetregeringen 
har Finlands folk fått sin 
självständighet, som Fin-
lands burgeoasi alltid för 
till torgs och alltjämt spe-
lar ut som handels-vara 
pä imperialismens mark-
nad. Sådana äro fakta. 

Aimo Kaarlo Cajander



Horoskop för juni 2024 
Väduren (21.3–19.4)
Denna juni är Väduren full 
av energi och entusiasm. 
Det är dags att ta tjuren vid 
hornen – eller grillkorven 
med tången! Kom dock ihåg 
att sommaren är en tid för 
avkoppling, så ge dig själv til�-
låtelse att bara vara och nju-
ta. Små misstag på grillfesten 
ger bara mer skratt och bra 
historier!

Oxen (20.4–20.5)
Oxar njuter av juni till fullo 
– särskilt genom att smaka 
på läckerheter. Oroa dig inte 
om sommarens glassportio-
ner sträcker ut midjan lite; 
det viktigaste är att njuta av 
ögonblicket. Plocka fram de 
färgglada sommarkläderna 
och ge andra en anledning 
att le när du promenerar 
i stan som en vandrande 
fruktsallad.

Tvillingarna (21.5–20.6)
Tvillingarna är sällskapliga 
och fulla av idéer i juni. Det 
skulle vara bra om åtmins-
tone hälften av dem genom-
fördes, men oroa dig inte om 
de flesta förblir drömmar. Att 
prova midsommartrollform-
ler med vänner ger säkert 
skratt och kanske till och med 
överraskande resultat. Kom 
ihåg att ibland är spontana 
idéer de bästa!

Kräftan (21.6–22.7)
Kräftor spenderar mycket tid 
vid vattnet i juni, vare sig det 
är stranden, sjön eller ditt 
eget badkar. Koppla av och 
låt sinnet vila. Se dock upp: 
måsar kan se ditt picknick-
paket och attackera som pick-
nicktjuvar. Ha alltid ett extra 

kex redo – både för dig själv 
och oväntade gäster.

Lejonet (23.7–22.8)
Lejonet strålar ikapp med solen i 
juni. På midsommardansen mär-
ker du att du drar till dig blickar, 
även om du inte ens försöker. 
Kom dock ihåg solkrämen – en 
bränd Lejon är inte lika char-
mig som en gyllene glödande. 
Sommarens äventyr väntar, så 
sätt igång!

Jungfrun (23.8–22.9)
Jungfruar hittar sig själva med 
att arrangera sommarfester där 
varje servett är perfekt vikt. Men 
kom ihåg att slappna av och 
njuta, även om allt inte går enligt 
plan. Lite kaos hör sommaren 
till och ger oförglömliga minnen 
– och kanske lite fläckiga, men 
lyckliga skratt.

Vågen (23.9–22.10)
Vågar balanserar mellan 
arbete och nöje i juni. Låt 
inte sommarflirtarna få dig ur 
balans – eller om de gör det, 
gör det med stil! Sommarens 
festivaler och parkpicknickar 
erbjuder många möjligheter 
att njuta av livet. Kom ihåg 
att det bästa tillbehöret är ett 
leende – och kanske den där 
solhatten som skyddar mot 
solsting.

Skorpionen (23.10–21.11)
Skorpioner är mystiska och 
magnetiska som alltid i juni. 
Att ligga på stranden framkallar 
djupa tankar och kanske några 
romantiska möten. Undvik dock 
överdriven analys – sommaren 
är en tid för lätta tankar. Ge dig 
själv tillåtelse att leva i stunden 
och kanske till och med skratta 
åt dig själv.

Skytten (22.11–21.12)
Skyttar är äventyrslystna i 
juni. Packa ryggsäcken och 

bege dig ut i det okända – 
även om det okända bara 
är en glasskiosk i grannbyn. 
Sommaren är full av möjlig-
heter till nya upplevelser, så 
var inte rädd för att hoppa 
på dem. Kom dock ihåg att 
bra skor är äventyrarens 
bästa vän.

Stenbocken (22.12–19.1)
Stenbockar fokuserar på att 
koppla av och ladda sina 
batterier i juni. Tillåt dig själv 
stunder där du bara kan vara 
och förundras över sommarens 
skönhet. Trädgårdsarbete, 
läsning och lugna promenader 
är precis vad du behöver. Kom 
ihåg att njuta av de små gläd-
jeämnena, som morgondaggen 
som glittrar på gräset.

Vattumannen (20.1–18.2)
Vattumannen är full av 
kreativitet och galna idéer 
i juni. Ta till vara på denna 
tid och låt fantasin flöda. 
Sommarens DIY-projekt 
och spontana kvällar med 
vänner ger glädje och skratt. 
Kom ihåg att sommaren är 
den bästa tiden för att vara 
fånig – ta inte dig själv på för 
stort allvar.

Fiskarna (19.2–20.3)
Fiskar är känsliga och ro-
mantiska i juni. Ge dig själv 
tillåtelse att drömma och 
njuta av sommarens magi. 
Strandpromenader och 
stjärnskådning är precis vad 
du behöver. Kom ihåg att 
sommarromans är under-
bara, även om de bara varar 
för ett ögonblick – varje 
ögonblick är värdefullt.

Ha en härlig och skratt-
fylld juni allihop! 
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De som vet litet mera 
är  de

som läser Wasa Dagblad

HOROSKOP FÖR JUNI 2024



HUMOR FÖR ETTHUNDRA ÅR SEDAN
*58*   Wasa Dagblad 9.6.2024 *59*   Wasa Dagblad 9.6.2024

Nästa 
vecka:

Från läsarna
Vi tar väldigt gärna emot inlägg
från våra läsare. Kommentarer,
historier, minnen, debatt, nyheter från hemor-
ten. Sannolikt
koimmer detta att vara den viktigaste delen i 
denna vår tidning.
Men utrymnmet är ju begränsat,
så skriv gärna rätt så kort! Så
sänd gärna inlägg till:

wasadagblad@gmail-com

Annonsera i WD
Det kan ha ett visst PR-värde att vara bland de 
första som annonserar i denna historiska och 
hypermodärna dagstidning.
Annonspriset är 6 €/spaltmillimeter. Standar-
dannonser är billigare (25mm hög=140 €, 50 
mm = 280 €, 75 mm=400 €. Upprepade annon-
ser = 30% rabatt. 
Sänd annonser till
wasadagblad@gmail.com
som jpg, tiff eller png, annonserna förminskas 

sedan till spaltbredd 46 mm.

Veckans astronomiska bild:

Wasa Dagblad
wasadagblad@gmail.com

Callisto (cropped).jpg

Bright scars on a dar-
ker surface testify to a 
long history of impacts 
on Jupiter's moon Cal-
listo in this image of 
Callisto from NASA's 
Galileo spacecraft. 
The picture, taken in 
May 2001, is the only 
complete global color 
image of Callisto obta-
ined by Galileo, which 
has been orbiting 
Jupiter since Decem-
ber 1995. Of Jupiter's 
four largest moons, 
Callisto orbits farthest 
from the giant planet. 
Callisto's surface is 
uniformly cratered but 
is not uniform in color 
or brightness. Scien-
tists believe the brigh-
ter areas are mainly ice 
and the darker areas 
are highly eroded, 
ice-poor material.

NASA/JPL/DLR(-
German Aerospace 
Center)

Public domain

Vad är det här för ett hus?

Förra veckans hus:  Hejm                                               Photo-Sketch                                             

KVINNORS KLÄDSEL
Ingenting klär kvinnan bättre än ingen-
ting.

NERVÖS DAM
En orolig, nervös kvinna, åtföljd av sin 
man, gick fram till stationsinspektoren vid 
en liten avsides järnvägsstation och fråga-
de: »IHar tre och femtontåget gå redan» 
»Ja, för tio minuter sedan», blev svaret.
»När kommer fyra och tjugutåget?»
»Det dröjer en god stund.» 
»Och innan doss är det inga tåg alls?»
»Nej.»
»Och inte några persontåg?» 
»Nej.»
»Något godståg då?» 
»Nej, inga tåg alls.» »Är det alldeles 
säkert?»
»Ja, absolut säkert!»
»Då, John, kan vi vi över banan.»

Mrs BROWN
Pastorns fru är på besök hos mrs Brown 
och berättar bl.a.:
- Jag fick nyss brev om att min son fått ett 
stipendium. 
- Jag är verkligen mycket glad. Jag förstår 
så väl edra känslor. Jag brukade känna 
precis på samma sätt, när vår gris fick 
första pris på lantbruksmötet.

GRATIS TELEGRAM
Mac Carty från Aberdeen är på besök i U. 
S. A. En dag måste han sända ett telegram 
till en släkting. Då han på telegrafkonloret 
frågar om priset meddelar man honom, 
att avsändarens namn ingenting kostar.
— Storartat, säger skolten. Jag härstam-
mar från en indianhövding och mitt namn 
är Jagkommerimorgon

LÅNGSAMT SOM KVÄLLSKYN. 
— Ja, sku så gärna kyssa dej, Cissi. 
— Mhm. 
— Sku du bli hemskt arg på mej, om ja 
sku ge dej en kyss, Cissi? 
— Mnah 
— Får jag ge dej en kyss, Cissi? 
— Jag säger int 
— Betyder de ja eller nej? 
— De säger ja int, Affe! 
— Varför vill du inte säga de då? Får jag 
kyssa dej eller int? 
— Tänk efter då! 
— Ja får int ge dej en kyss! 
— Nå, tänk nu efter 
—. Nog får ja väl, kyssa dej, Cissi? 
— Nå tänk kvickt, Affe!

TÅL INTE DAGENS LJUS
— Du säjer, att han har ett jobb, som inte 
tål dagens ljus?l 
— Jo, han framkallar plåtar hos en foto-
graf!

TÄNDER
— Farfar! Hur ofta får vi tänder? 
— Tre gånger, de två första gångerna får 
vi dem gratis, men den tredje gången 
måste vi själv betala dem.

EFTER EN TEATERFÖRESTÄLL-
NING.
Herrn: — Min fru, ni var verkligen uto-
mordentlig i rollen! Oöverträffad. Ingen 
hade kunnat göra den bättre än ni!
Damen: —Ni smickrar! Egentligen borde 

rollen ha spelats av en ung och skön 
kvinna.
Herrn: — Ingalunda. Ni har bevisat mot-
satsen!

SPRÅK
- Sigurd Wetterhoff-Asp och Eino Lei-
nosutto en kväll på König. W.-A. var inne 
på sitt älsklingstema om finska språket 
såsom varande urspråket, och hade just 
uppläst en av honom på schvungfull tyska 
författad dikt, behandlande detta ämne. 
Eino Leino hade suttit som uppmärksam 
och andaktsfull lyssnare, men när W.-A. 
kom till sluttiraden »O Land, \vo I.oschka 
heisst Lusikka! begyntc skalden kasta 
hjälpsökande blickar omkring sig. 
- Det finns inte ett enda ord i ett enda 
språk, som inte kommer från finskan, 
försäkrade Wetterhoff-Asp. 
— Eino Leino var skeptisk.
 — Månne nu inte ändå. 
— Nämn något. 
— Apotekare, framkastade skalden pä 
måfå. 
— Apotekare, det kommer naturligtvis 
från aputekijä.
 — Naturligtvis, sade Leino, det måste 
ju ett barn begripa. Nå men till exempel 
magasin. - Magasin .
. . magasin ... Jo, nu har jag det. När fin-
narna kasta säckarna på varandra, sä ropa 
de: makaa siinä! Därav kominer magasin. 
— Jag ger mig, sade Eino Leino. Skål!


